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CARABINES ET FUSILS
RIFLES AND SHOTGUNS

FLINTEN UND REPETIERBÜCHSEN
RIFLES Y ESCOPETAS
CARABINE E FUCILI



SELECT SPORT
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• Plaque de couche anti-recul 
• Recoil pad with rounded hard heel
• Rückstoss - Minderer
• Cantonera de caucho
• Calciolo in gomma

Quadrillage unique et ergonomique • 
Unique, user-friendly chequering • 
Einmalig ergonomische Fischhaut • 

Picado único y ergonómico • 
Zigrinatura unica ed ergonomica • 

• Détente ajustable en 2 positions
• 2 position adjustable trigger shoe
• Einabzug mit Umschaltung
• Disparador regulable en dos posiciones
• Grilletto regolabile

ENERGY TRAP/SPORTING
• Crosse à busc ajustable
• Stock with adjustable cheek piece
• Verstellbarer Schaftrücken
• Culata regulable
• Calcio regolabile
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SELECT SPORTING

SELECT ENERGY SPORTING

Nouvelle bande ventilée. Canons bronzés mat pour limiter les reflets parasites. Guidon en fibre optique Truglo interchangeable. 
Canons Back Bored Invector Plus. Livré en malette ABS. Chokes livrés : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4, Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

New ventilated rib. Matt, bronzed barrels  to limit off putting reflection. Front sight made of interchangeable Truglo fibre optic. 
Back Bored Invector Plus barrels. Delivered in ABS plastic case. Chokes delivered : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4, Full - Trap : 
3/4, Full, Extra Full.

Neue Visierschiene. Mattbrünierte Läufe zur Verringerung der Störreflexe. Austauschbares Truglo-Korn. Läufe Back Bored mit 
Invector Plus. Lieferung im ABS-Koffer. Mitgelieferte Chokes  : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4, Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

Nueva banda ventilada. Cañones en pavonado mate para evitar los reflejos inoportunos. Punto de mira de fibra óptica Truglo, 
intercambiable. Cañones Back Bored Invector Plus. Se suministra en maletín ABS. Chokes suministrados : Sporting : Cyl, 1/4, 
1/2, 3/4, Full - (Trap : 3/4, Full, Extra Full).

Nuova bindella ventilata. Canne brunite opache per limitare i riflessi parassiti. Mirino in fibra ottica Truglo intercambiabile. 
Canne Back Bored Invector Plus. Consegnata in valigetta ABS. Chokes forniti : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4, Full - Trap : 3/4, 
Full, Extra Full.

REF.
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SELECT ENERGY TRAP 513026460 12/70 76 Invector Plus (3) Monte-Carlo 37,2 37 55 3,5

513026459 12/70 81 Invector Plus (3) Monte-Carlo 37,2 37 55 3,6

513025460 12/70 76 Invector Plus (3) 37,2 32 —> 41 57 3,5

513025459 12/70 81 Invector Plus (3) 37,2 32 —> 41 57 3,6

SELECT ENERGY SPORTING 513024461 12/70 71 Invector Plus (5) 37,2 32 —> 41 57 3,4

513024460 12/70 76 Invector Plus (5) 37,2 32 —> 41 57 3,45

SELECT SPORTING 513023461 12/70 71 Invector Plus (3) 37,2 37 53 3,3

513023460 12/70 76 Invector Plus (3) 37,2 37 53 3,35

INVECTOR PLUS™  CHOKES

• Bande ventilée de 10 mm avec guidon intermédiaire 
• 10 mm ventilated rib with mid-sight bead 
• 10 mm ventilierte Laufschiene 
• Banda ventilada de 10 mm con
  punto de mira intermedio 
• Bindella ventilata di 10 mm con mirino intermedio

13 mm



SELECT HUNTING
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• Bande ventilée de 6mm
• 6 mm ventilated rib 

• 6 mm breite ventilierte Laufschiene 
• Banda ventilada de 6 mm
• Bindella ventilata di 6 mm

• Crosse en noyer poncé huilé

• Oil finish walnut stock

•  Geölter und geschliffener Nußbaumschaft

•  Culata de nogal con acabado al aceite

• Calcio in noce finito a olio
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ELEGANCE

18,8518,4
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SELECT ELEGANCE 513028471 12/76 66 Invector Plus (3) 37 35 55 3,15

513028461 12/76 71 Invector Plus (3) 37 35 55 3,2

SELECT FIELD 513027471 12/76 66 Invector Plus (3) 37 35 55 3,1

513027461 12/76 71 Invector Plus (3) 37 35 55 3,1

"BACK-BORE"
Augmentation de la vitesse et de la pénétration • Amélioration des groupements • Diminution du recul
Increased penetration velocity • Improved shot pattern • Reduced recoil
Hôhere Durchschlagskraft • Verbesserte Deckung • Rûckschlagdämpfung
Aumento de la velocidad de penetratión • Mejora de las agrupaciones • Redución del retroceso
Aumento della velocità di penetrazione • Rosate più serrate • Diminuzione del rinculo

•  Chambré en 12 magnum (12/76mm)
•  Chambered in 12 magnum 3’’
•  Patronenlager (Kal. 12/76 mm)
•  Recámara 12 magnum (12/76 mm)
•  Canna camerata magnum (12/76mm)

INVECTOR PLUS™  CHOKES

 Version luxe avec gravure scène de chasse, bois sélectionnés grade 3, finition poncée-huilée.
 Luxury version with hunting scene engraving, grade 3 selected wood, with sanded-oiled finish.
 Luxusversion mit Tierstück-Gravur, ausgewählte Hölzer Grade 3, Feinölschliff.
 Versión de lujo con grabado de escena de caza, maderas denogal de grado 3, acabado al aceite.
 Versione lusso con incisione di scene di caccia, legni selezionati grado 3, finiti a pomice e olio.



SUPER X2

SX2 HUNTER 3,5" 
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Version chasse avec crosse en noyer vernis satiné, carcasse en aluminium, 3,5".
The hunting version with a satin varnish walnut stock, and an aluminim receiver, 3,5".
Jagdversion mit matt glänzendem Nußbaumschaft und Aluminium Systemkasten, 3,5".
Versión de caza con culata de nogal acabada con barniz satinado y carcasa de aluminio, 3,5".
Versione caccia con calcio in noce verniciato satinato, fusto in alluminio, 3,5".
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REF. Mag.
�� �� �� ��

��

NEW- SX2 HUNTER LIGHT 511044377 Fix 12/76 66 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

511044371 Rem 12/76 66 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

511044378 Fix 12/76 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

511044361 Rem 12/76 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

511044379 Fix 12/76 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

511044360 Rem 12/76 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3

SX2 HUNTER 3,5" 511007245 Fix 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

511008245 Rem 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

SX2 COMPOSITE 3,5" 511009245 Fix 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

511010245 Rem 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

SX2 COMPOSITE 3,5"

Version crosse et garde main en composite, idéal pour une utilisation en condition extrême. Le canon, la carcasse et la 
culasse sont traités anti reflet.
Black synthetic stock version ideal for extreme hunting conditions. The barrel, receiver and bolt are matt black finished. 
Mit schwarzem Synthetikschaft für extreme Bedingungen. Mattschwarzer Lauf, Systemkasten und Verschluß.
Versión con culata de polímero negro mate, ideal para condiciones duras de caza. El cañón, la carcasa y el cierre están 
acabados en negro mate.
Versione calcio e guardiamano in composito, ideale per un utilizzo in condizioni estreme. La canna, la carcassa e l'ottura-
tore hanno subíto un trattamento antiriflesso. 

Version chasse avec crosse en noyer vernis satiné, carcasse en aluminium et nouveau canon allégé.
The hunting version with a satin varnish walnut stock, and an aluminim receiver (New lighter barrel).
Jagdversion mit matt glänzendem Nußbaumschaft und Aluminium Systemkasten (Neuer leichterer Lauf).
Versión de caza con culata de nogal acabada con barniz satinado y carcasa de aluminio (Nuevo cañón más ligero).
Versione caccia con calcio in noce verniciato satinato, fusto in alluminio (Nuova canna allegerita).



SUPER X2

SX2 CAMO SHADOW GRASS 3.5"

8

NEW MOSSY OAK® SHADOW GRASS™ CAMO

Deux nouvelles versions camouflage du 
Super X2 3.5" pour le bois et le marais
Two new camouflage versions of the Super 
X2 3.5" for wood and marshlands.
Zwei neue Tarn-Ausführungen des Super X2 
3.5" für Wald und Sumpf.
Dos nuevas versiones de camuflaje de la Su-
per X2 3.5" para bosque y zonas pantanosas
Due nuove versioni camo del Super X2 3.5" 
per il bosco e la palude.  
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 SX2 SPORTING CLAY

REF. Mag.
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NEW- SX2 CAMO SHADOW GRASS™ 3.5" 511033278 Fix 12/89 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,5
511033261 Rem 12/89 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,5
511033279 Fix 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6
511033260 Rem 12/89 76 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

NEW- SX2 UNIVERSAL HUNTER CAMO 3.5" 511037277 Fix 12/89 66 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,5
511045271 Rem 12/89 66 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,5
511037278 Fix 12/89 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6
511037261 Rem 12/89 71 Invector Plus (3) 36,1 44 50 3,6

 SX2 SPORTING CLAY 511024362 Fix 12/76 71 Invector Plus (5) 36,1 38 60 3,5
511025362 Rem 12/76 71 Invector Plus (5) 36,1 38 60 3,5
511024363 Fix 12/76 76 Invector Plus (5) 36,1 38 60 3,6
511025363 Rem 12/76 76 Invector Plus (5) 36,1 38 60 3,6

SX2 UNIVERSAL HUNTER CAMO 3.5"

NEW MOSSY OAK® BREAK UP™ CAMO

• Livré avec 2 pistons  
• Supplied with 2 gas pistons  
•  Die Lieferung erfolgt mit 2 unterschie-

dlichen Gaspistons  
•  Se suministra con dos pistones de gas  
• Fornito con 2 valvole  

• Intercalaires
• Adjusment shims 
• Zwischenstücken
• Cuñas
• Spessori di regolazione

Modèle spécialement étudié pour le tir. Nouvelle crosse plus ergonomique, disponi-
ble en canon back bored de 71 ou 76 cm chambré en 12 Magnum, 5 invector +.
New model specialy designed for clay target shooting, available in 28’’ and 30’’ 
Back-Bored barrel chambered in 3’’ magnum, 5 invector +.
Speziell für das Wurfscheiben-Schießen. Neuer, ergonomischer Schaft. BackBo-
red Lauf Kal. 12/76 in 71 oder 76 cm Lauflänge lieferbar, 5 invector +.
Nuevo modelo especialmente diseñado para el tiro deportivo. Disponible en 71 o 
76 cm. Cañón cromado de 3 pulgadas magnum, 5 invector +.
Modello specificamente studiato per il tiro. Nuovo calcio più ergonomico, disponi-
bile in canna back bored di 71 o 76 cm camerata in 12 Magnum, 5 invector +. 
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 MOD. 70 ULTIMATE SHADOW STAINLESS CAMO
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Design de crosse des “Shadow” recouvert du new Mossy Oak Break-Up et ensemble canon/culasse 
stainless steel.  

“Shadow” grip design covered in new Mossy Oak Break-Up and stainless steel barrel/bolt unit.  
Das Kolbendesign der «Shadow» ist mit dem neven Mossy Oak Break-Up versehen und die Einheit 
Lauf/Gewehrschloss ist aus Edelstahl. 
Diseño de culata “Shadow” recubierto del nuevo Mossy Oak Break-Up y unidad cañón/cerrojo
acero.
Design del calcio dei “Shadow” ricoperto dal new Mossy Oak Break-Up e insieme calcio/culatta in 
stainless steel.
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 MOD. 70 SUPER SHADOW 

 MOD. 70 ULTIMATE SHADOW STAINLESS
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270 WSM 130 72,60 998 24,90 4193
270 Win. 130 84,80 929 27,60 3633
270 Wby. Mag. 130 83,70 975 24,30 4000

7 mm WSM 140 72,60 982 23,64 4373
7 mm Rem. Mag. 140 83,50 944 25,80 4041

300 WSM 180 72,60 905 29,9 4750
300 Win. Mag. 180 84,80 902 29,9 4718
300 H & H 180 91,40 877 29,9 4460
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WINCHESTER SHORT MAGNUM

223 WSSM 55 59,95 1174 11,17 2453
223 Rem. 55 57,4 988 26,16 1737
22-250 rem. 55 59,7 1122 18,54 2241

243WSSM 55 59,95 1238 9,9 2728
243WSSM 95 59,95 991 14,47 3060
243 Win. 55 68,85 1192 15,24 2529
243 Win. 95 68,85 945 26,16 2738
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WINCHESTER SUPER SHORT MAGNUM

En plus de sa ligne moderne, cette carabine vous donne accès à l’ensemble des calibres Short Magnum
et ce à un prix très intéressant.
As well as its modern contours, this rifle gives you access to all of the Short Magnum calibres at a very attractive price. 
Außer seiner modernen Linie bietet Ihnen diese Büchse Zugang zu den gesamten Short Magnum Kalibern, und das zu hoch interessanten Preisen.
Además de su moderna línea, este rifle le permite el acceso a la totalidad de calibres Short Magnum, y ello a un precio sumamente interesante..
Oltre alla sua linea moderna, questa carabina vi permette di aver accesso all’insieme dei calibri Short Magnum a un prezzo molto interessante.

Nouveau design de crosse synthétique avec inserts de caoutchouc au niveau de la poignée pistolet
et du garde-main. Canon et boîtier de culasse en acier inoxidable.
Classic Stainless Action. Rubberized oval-dot grip inserts. New one-piece metal bottom. 
Neues Design des Synthetik-schaftes mit Gummieinsatz im Pistolengriff und im Vorderschaft. Lauf und Schlossgehause aus rostfreiem Stahl.
Neuvo diseño de culata sintética con añadidos de goma sobre el pistolet y el guardamanos. Cañón recibidor en acero inoxidable.
Nuovo design di calcio sintetico con inserti in caucciù su impugnatura e asta, canna e carcassa in acciaio inox. 
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• Sécurité à 3 positions
• Three position safety
• 3-Positionen-Sicherung
• Seguro de 3 posiciones
• Sicura a 3 posizioni

 MOD. 70 STEALTH II
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• Verrou démontable sans outil
• Field-strippable bolt
•  Ohne Werkzeug herausnehmbares Schloß
• Cerrojo desmontable a mano 
•  Otturatore smontabile senza l’uso di utensili

Nouvelle crosse en graphite, fibre de verre et kevlar. Canon lourd de 66cm, berceau en aluminium. Nouvelle culasse 
Control Round Push Feed (Lunette de visée et bipied non fournis).
New graphite, fibre glass and kevlar grip. Heavy 66cm barrel, aluminium cradle. New Control Round Push Feed bolt
(Telescopic sight and and rifle rest not provided).
Neuer Kolben aus Graphit, Glasfaser und kevlar. Schwerer 66 cm Lauf, Aluminium-Träger. Neues Control Round Push Feed Gewehrschloss. 
(Visierfernrohr und Zweifuss nicht mitgeliefert).
Nueva combinacion de culata de grafito, fibra de vidrio y kevlar. Cañón pesado de 66 cm, suspensión de aluminio. Nuevo sistema Control 
Round Push Feed (Visor y bipode no suministrados).
Nuovo calcio in grafite, fibra di vetro e kevlar. Canna pesante di 66 cm, culla in alluminio. Nuova culatta Control Round Push Feed
(Cannocchiale di mira e bipiede non forniti).
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 MOD. 70 SAFARI EXPRESS
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 MOD. 70 CLASSIC STAINLESS COMPOSITE

 MOD. 70 COYOTE

 Modèle allégé, quadrillage élégant, disponible en version gaucher.   
 Light weight model, elegant chequering, left-handed version available.      
 Lightweight Modell (nur 3,2 kg), elegante Fischhaut, Als Linkshänder-Version erhältlich.
 Modelo ligero, élegante picado, disponible en versión para zurdo.
 Modello  alleggerito, elegante zigrinatura, disponibile in versione per mancini.

Carabine mixte tir/chasse, parfaite pour le tir à longue distance. Canon semi-lourd chromé satiné.
Crosse en bois laminé spécialement étudiée pour montage d’un  bipied, et tir sur bench rest.
Mixed shooting/hunting rifle, perfect for long distance shooting. Mid-weight chromed satin-finished 
barrel. Butt made of laminated wood specially adapted for assembly on a rifle rest, and shooting on a bench rest.
Repetierer für Sportschießen und Jagd, sehr gut geeignet für Schüsse auf lange Distanzen. Halbschwerer, matt ver-
chromter Lauf. Schichtholzschaft, speziell ausgelegt zum Anbringen eines Zweibeins und für das Bench Rest Schießen.
Rifle mixto de tiro/caza, perfecto para el tiro de largo alcance. Cañón semipesado, cromado satinado. Culata de ma-
dera laminada especialmente pensada para montaje de un bípie y para tiro sobre bancada.
Carabina mista tiro/caccia, perfetta per il tiro a lunga distanza. Canna semipesante cromata satinata. Calcio in legno 
laminato specialmente studiato per ricevere un bipiede e tiro su bench rest.

Crosse composite, carcasse, culasse et canon traités inoxydable.
Extremly weather resistant barrel and action with a synthetic stock
Extrem witterungsbeständiges System mit schwarzem Synthetikschaft.
Cañón y accionamiento resistente a condiciones climáticas extremas con culata de polímero mate 
Calcio in composito, fusto, culatta e canna con trattamento inossidabile

La référence des carabines africaines, robuste, fiable et précise, disponible en version gaucher. 
The Classic Safari Express is still the benchmark of the African rifle, accurate, and durable, left-handed version available.  
Die Referenz der klassischen Großwildbüchsen. Stabil, präzise und zuverlässig, Als Linkshänder-Version erhältlich.
La Classic Safari Express sigue siendo aún el arquetipo de los rifles africanos, precisos y duraderosdisponible en versión para zurdo.
La classica carabina africana, robusta, affidabile e precisa.
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Controlled Round Feed action
• Large extracteur à griffe (1⁄4 de la cartouche)
• Contrôle de la cartouche lors de l’alimentation
•  Design unique permettant l’extraction de la cartouche même si elle n’est pas tota-

lement chambrée.
• Ejecteur à lame
•  Système préservant parfaitement l’état de l’ogive.

• Wide jaw extractor (1⁄4 of the cartridge)
• Cartridge control when feeding
•  Unique design which allows the cartridge to be extracted even if it is not totally 

chambered.
•  Bladed ejector
•  System which protects the state of the nose cone perfectly. 

• Breiter Auszieher (1⁄4 der Patrone)
• Kontrolle der Patronen beim Zuführen
•  Das einzigartige Design ermöglicht die Extraktion der Patrone, selbst wenn diese 

nicht komplett gelagert ist.
• Klingenauswerfer 
•  System, das 100 %ig den Zustand der Geschossspitze bewahrt

• Uña extractora ancha (1⁄4 de vaina).
• Control del cartucho durante la alimentación.
•  Diseño único que permite la extracción del cartucho incluso si no está totalmente 

recamarado.
• Eyector de hoja.
•  Sistema que protege perfectamente el estado de la ojiva.

• Ampio estrattore (1⁄4 della cartuccia)
• Controllo della cartuccia durante l’alimentazione
•  Design unico che permette l’estrazione della cartuccia anche se non è totalmente 

camerata
• Estrattore a lama
•  Sistema che preserva perfettamente lo stato dell’ogiva.

 Mod 70 "Carabine à verrou du siècle"
 Mod 70 "Bolt action rifle of the century"
 Mod 70 "Büchse mit der Verriegelung des Jahrhunderts"
 Mod 70 "El rifle con cerrojo del siglo"
 Mod 70 "La carabina a otturatore del secolo"

Control Round Push Feed action
•   Cartouche contrôlée et enveloppée par la tête de verrou pour une introduction en 

chambre parfaite et directe
•  Système préservant parfaitement l’état de l’ogive.
•  Extraction de la cartouche même lorsqu ‘elle n’est pas totalement chambrée.
• Permet de chambrer manuellement une cartouche

•  Cartridge controlled and covered by the bolt head for perfect, direct insertion into the 
chamber.

•  System which protects the state of the nose cone perfectly.
•  Cartridge can be extracted even when it is not completely chambered.
• Allows chamber single shot loading

•   Durch den Verriegelungskopf kontrollierte und umhüllte Patrone, für ein perfektes 
und direktes Zuführen in das Patronenlager

•  System, das 100 %ig den Zustand der Geschossspitze bewahrt
•  Extraktion der Patrone, selbst wenn diese nicht komplett gelagert ist.
•  Neue Schlosskonstruktion ermöglicht laden einer Patrone ohne Zuführung aus dem 

Magazin.

•   Cartucho controlado y envuelto por la cabeza del cerrojo para una introducción per-
fecta y directa en la recámara.

•  Sistema que protege perfectamente el estado de la ojiva.
•  Extracción del cartucho, incluso cuando no está totalmente recamarado.
• Permite de cargar un cartucho en recàmara manualmente

•  Cartuccia controllata e protetta dalla testa del tassello per una introduzione perfetta e 
diretta nella camera 

•  Sistema che preserva perfettamente lo stato dell’ogiva.
•  Estrazione della cartuccia anche quando non è totalmente camerata.
• Ti aiuta a incamerare a mano le cartucce.
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REF.
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NEW SUPER SHADOW 535943268 223 WSSM 3+1 56 2,7

535943269 243 WSSM 3+1 56 2,7

535931264 270 WSM 3+1 61 3

535931255 300 WSM 3+1 61 3

 NEW ULTIMATE SHADOW 
STAINLESS CAMO

535940264 270 WSM 3+1 61 3

535940255 300 WSM 3+1 61 3

 CLASSIC ULTIMATE SHADOW
 STAINLESS

535929264 270 WSM 3+1 61 3

535929265 7 mm WSM 3+1 61 3

535929255 300 WSM 3+1 61 3

CLASSIC FEATHERWEIGHT (BLUED)™ 535004110 22-250 Rem. 5+1 56 3,2

535004112 243 Win 5+1 56 3,2

535004119 6,5X55 5+1 56 3,2

535004128 30.06 5+1 56 3,3

535004126 270 Win. 5+1 56 3,3

535004164 270 WSM 3+1 61 3,4

535004155 300 WSM 3+1 61 3,4

535004165 7 mm WSM 3+1 61 3,4

NEW- CLASSIC FEATHERWEIGHT 
(BLUED)™

535941268 223 WSSM 3+1 56 2,7

535941269 243 WSSM 3+1 56 2,7

NEW- CLASSIC FEATHERWEIGHT 
LEFT HAND (BLUED)™ 

535942164 270 WSM 3+1 61 3,4

535942155 300 WSM 3+1 61 3,4

CLASSIC STAINLESS COMPOSITE 535012226 270 Win. 5+1 61 3,3

535012228 30-06 5+1 61 3,3

535012233 300 Win Mag 3+1 66 3,3

535012138 375 H&H Mag. 3+1 61 3,3

COYOTE 535956210 22-250 Rem 5+1 61 4

535956220 308 Win. 5+1 61 4

535031264 270 WSM 3+1 61 4

535031265 7mm WSM 3+1 61 4

535031255 300 WSM 3+1 61 4

NEW- COYOTE 535031268 223 WSSM 3+1 61 4

535031269 243 WSSM 3+1 61 4

NEW- STEALTH II 535955268 223 WSSM 3+1 66 4,55

535955269 243 WSSM 3+1 66 4,55

535955210 22-250 Rem 3+1 66 4,55

535955220 308 Win. 3+1 66 4,55

CLASSIC SAFARI EXPRESS 535023138 375 H&H Mag. 3+1 61 3,9

535023139 416 Rem Mag. 3+1 61 3,9

535023144 458 Win. Mag 3+1 61 3,9

CLASSIC SAFARI EXPRESS  LEFT HAND 535028138 375 H&H Mag. 3+1 61 3,9



MODEL 94

94 TRADITIONAL™

LEGACY™

 MOD. 94 TIMBER™16

Modèle puissant, compact et très maniable. Canon de 46cm. 
Calibre 444 & 450 Marlin . 
Powerful, compact and quick handling rifle. 18’’ Barrel. 444 & 
450 Marlin caliber. 
Leistungsfähiges, kompaktes und handliches Modell. Lauflänge 
46 cm. Kaliber 444 & 450 Marlin. 
Rifle de rápido y fácil manejo, potente, compacto. Cañón de 
46cm. Calibre 444 & 450 Martin.
Modello potente, compatto e molto maneggevole. Canna di 46 
cm. Calibro 444 & 450 Marlin.

Modèle classique, canon de 51 cm disponible en 30-30 Win & 444 Marlin. Existe en version crosse non quadrillée.
Legendary model with a 20’’ barrel length chambered in 30-30 Win & 444 Marlin. Available also in non chequered stock style.
Legendäres Modell, Lauflänge 51 cm in 30-30 Win & 444 Marlin verfügbar. Auch ohne Fischhaut lieferbar.
Modelo legendario con cañón de 51 cm  de longitud. Calibre en 30-30 Winchester & 444 Marlin. También con madera sin picado. 
Modello classico, canna di 51 cm disponibile in 30-30 Win & 444 Marlin. Esiste in versione con calcio non zigrinato.

 Canon de 61cm avec magasin de 6 cartouches en 30-30 Win. et 11 cartouches en 357Mag., 44RM et 45 Colt. Crosse en noyer 
américain.
 24’’ barrel with a 6 rounds magazine capacity in 30-30 Win and 11 rounds in 357Mag., 44RM and  45 Colt. American  Walnut 
stock.
 Lauflänge 61 cm mit 6 Patronen Magazin in 30-30 Win bzw 11 Patronen in 357 Mag, 44 RM und 45 Colt. Schaft aus amerika-
nischem Nußbaum.
 Cañón de 61 cm. Cargador con capacidad para 6 cartuchos en 30-30 Winchester y de 11 cartuchos en .357 Magnum, 44RM y  
45 Colt. Culata y guardamanos de nogal americano.
 Canna di 61 cm con caricatore da 6 cartucce in 30-30 Win. e 11 cartucce in 375 Mag., 44RM e  45 Colt. Calcio in noce americano.
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 MOD. 94 TRAPPER™

Modèle très court avec canon de 41 cm, avec anneau de selle sur le flan gauche de la carcasse, parfait pour le Cowboy Action Shooting.

Short-barreled 94. Features saddle ring on the left side of receiver. Perfect for Cowboy Action Shooting

Extra kurzes Modell, Lauflänge 41 cm, mit Sattelring auf der linken Seite des System Kastens, perfekt geeignet für das Cowboy Action 
Shooting.

Cañón corto. Lleva argolla para la silla de montar en el lado izquierdo de la carcasa. Perfecto para disparo rapido.

Modello molto corto con canna di 41 cm, con anello per la sella sul lato sinistro del fusto, ideale per il Cowboy Action Shooting. 

 MOD. 94 TRAILS END™

Modèle Cowboy par excellence, canon de 51 cm, crosse en noyer et anneau de selle sur le flan gauche de la carcasse. 
Serious Cowboy Action Shooting rifle with a 20’’ barrel and a walnut stock. Features saddle ring on the left side. 
Das Cowboy Action Shooting Modell par excellence, Lauflänge 51 cm, Nußbaumschaft und Sattelring auf der linken Seite des 
System Kastens.
Verdadero Rifle Vaquero con cañón de 51 cm, culata y guardamanos de nogal. Lleva  argolla para la silla de montar en la parte iz-
quierda.
Modello Cowboy per eccellenza , canna di 51 cm, calcio in noce e anello da sella sul lato sinistro della carcassa.

 MOD. 94 RANGER™
Modèle avec crosse en hêtre, canon de 51 cm, uniquement en 30-30 Win.
Entry level price 20’’ barrel length with a birch wood stock, only in 30-30 Win.
Preisgünstiges Modell mit Buchenschaft. Nur in Kal. 30-30 Win lieferbar.
Modelo básico de entrada. Cañón de 51 cm de longitud con maderas de abedul. Sólo en 30-30 Winchester.
Modello di prima gamma e prezzo, con calcio in faggio, canna di 51 cm, soltanto in 30-30 Win.



MODEL 9410, 9422 & 9417

 MOD. 9410® TRADITIONAL18

 MOD. 9410 RANGER

65 mm

21⁄2"

Carabine chambrée en calibre 410 (2 1/2”) équipée d’un canon de 61cm, d’une hausse et d’un guidon en fibre optique TRUGLO®.
Shotgun chambered in 410 (2 1/2”) with a 61cm barrel choked cylinder. Equipped with a rear sight and TRUGLO® optical fibre front sight.
Repetierflinte in Kal. 410 (2 1/2”), 61cm langer Lauf TRUGLO® Visierung. 
Rifle recamarado en calibre 410 (2 1/2”) con cañón de 61 cm, alza y punto de mira de fibra óptica TRUGLO®. 
Carabina camerata in calibro 410 (2 1/2”) dotata di una canna di 61cm, di una tacca di mira e di un mirino in fibra ottica TRUGLO®.

 Modèle avec crosse en hêtre, canon de 51 cm.
 Entry level price 22’’ barrel length with a birch wood stock.
 Preisgünstiges Modell mit Buchenschaft.
 Modelo básico de entrada. Cañón de 51 cm de longitud con maderas de abedul.
 Modello di prima gamma e prezzo, con calcio in faggio, canna di 51 cm.



M
O

D
EL

 9
4

1
0

, 
9

4
2

2
 &

 9
4

1
7

 MOD. 9422 & 9417 LEGACY

MOD. 9422 & 9417 TRADITIONAL
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• Système Take-Down 
• Take-down system 
• Take-Down System 
•  Sistema de desmontaje Take-Down 
• Sistema Take-Down

760 m/s

640 m/s

365 m/s

2
2

 L
o

n
g

 R
if

le

2
2

 M
a

g
n

u
m

1
7

 H
o

rn
a

d
y

Crosse pistolet, garde main long et canon de 57 cm, disponible en 22LR, 22WMR  ou 17 Hornady. 
Semi-pistol grip, long forearm nose and long 22” barrel. Available in 22LR, 22WMR or 17 Hornady.
Pistolengriffschaft, langer Vorderschaft, Lauf 57 cm, erhältlich in 22LR, 22WMR oder 17 Hornady.
Culata tipo pistolet, guardamanos largo y cañón de 57 cm, disponible en calibres 22LR, 22WMR ó 17 Hornady.
Calcio a pistola, lungo guardiamano e canna da 57 cm, disponibile in 22LR, 22WMR o 17 Hornady.

Version 22LR, 22 Magnum ou 17 Hornady du modèle 94. Canon de 51 cm. Système Take-Down.
Model 94’s 22LR, 22WMR or 17 Hornady version. 20’’ barrel with a take-down system.
22LR, 22WRM oder 17 Hornady -Version des 94 Modells. Lauflänge 51 cm. Take-Down System.
Versión .22LR .22 WRM y 17 Hornady del modelo 94. Cañón de 51 cm con sistema de desmontaje.
Versione 22LR, 22 WRM o 17 Hornady del modello 94. Canna di 51 cm. Sistema Take-Down.
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REF.
��

��

TIMBER 534067146 444 Marlin 5 46 2,7

NEW- TIMBER 534105160 450 Marlin 4 46 2,7

 TRADITIONAL - CW 534066146 444 Marlin 6 51 2,8

534091114 30-30 Win 6 51 2,8

534091124 44 Rem. Mag 11 51 2,8

TRADITIONAL - CW (France) 534069124 44 Rem. Mag 9 51 2,8

LEGACY 534086114 30-30 Win 7 61 3

534086137 357 Mag. 12 61 3

534086124 44 Rem. Mag 12 61 3

LEGACY (France) 534068124 44 Rem. Mag 9 61 3

534068137 357 Mag. 9 61 3

RANGER 534087114 30-30 Win. 6 51 2,8

TRAILS END 534093137 357 Mag. 11 51 2,8

534093124 44 Rem. Mag 11 51 2,8

534093141 45 Colt 11 51 2,8

TRAILS END (France) 534065124 44 Rem. Mag 9  51 2,9

TRAPPER 534094114 30-30 win. 5 41 2,7

534094137 357 Mag. 9 41 2,7

534094124 44 Rem. Mag 9 41 2,7

REF.  

��

��

9410® TRADITIONAL 514012056 .410 - 65MM Cyl. 2+1 61 3

514006074 .410 - 65MM invector (3) 9 61 3

9410® PACKER 514007073 .410 - 65MM invector (3) 5 51 2,9

9410® RANGER 514013056 .410 - 65MM 2+1 51 2,9

9417 TRADITIONAL 524035170 17 HMR 11 52 2,7

9417 LEGACY 524036170 17 HMR 11 57 2,7

9417 TRADITIONAL (France) 524904170 17 HMR 9 52 2,7

9417 LEGACY (France) 524903170 17 HMR 9 57 2,7

9422 TRADITIONAL 524024103 22 Rimfire 15 LR 52 2,7

524024104 22 WMR 11 52 2,7

9422 TRADITIONAL (France) 524902103 22 Rimfire 9 52 2,7

524902104 22 WMR 9 52 2,7

9422 LEGACY 524027103 22 Rimfire 15 LR 57 2,7

524027104 22 WMR 11 57 2,7

9422 LEGACY (France) 524901102 22 Rimfire 9 57 2,7

524901104 22 WMR 9 57 2,7
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MOD. 1300 CAMP DEFENDER
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REF.
��

��

NEW- COASTAL MARINE DURA TOUCH 512916308 12/76 7+1 Cyl. 45 2,9

CAMP DEFENDER WOOD 512100320 12/76 7+1 W(1)Cyl. 56 3

DEFENDER COMPOSITE TRUGLO 512104308 12/76 7+1 Cyl. 45 2,9

DEFENDER COMPOSITE PISTOL GRIP 512105308 12/76 7+1 Cyl. 45 2,5

RANGER 512035329 12/76 4+1 W(3)F, M, IC 71 3,4

BLACK SHADOW 512041303 12/76 4+1 W(1)Mod. 71 3,3

UNIVERSAL HUNTER CAMO 512914350 12/76 4+1 W(3)F, M, IC 66 3,2

UNIVERSAL HUNTER CAMO 512914346 12/76 4+1 W(3)F, M, IC 71 3,2

NEW MOSSY OAK® BREAK UP™ CAMO



SUPREME HUNTING

• Bande ventilée de 6mm
• 6 mm ventilated rib 
• 6 mm breite ventilierte Laufschiene 
• Banda ventilada de 6 mm
• Bindella ventilata di 6 mm

CARTOUCHES À PLOMBS GAMME SPORT
SHOOTING SHOTSHELLS

SPORTSCHROT PATRONEN
CARTUCHOS DE TIRO

CARTUCCE DA TIRO

22

 Double base / Ball powder :
 - Combustion parfaitement régulière
 - Performances accrues
 -  Stabilité exceptionelle en toutes conditions 

climatiques

 Double base / Ball powder :
 - Perfectly regular combustion
 - Greater performance
 -  Exceptional stability in any climatic 

conditions

 Double base / Ball powder :
 -  Perfekter, gleichmäßiger 

Verbrennungsprozess
 - Verstärkte Leistungen
 -  Ausgezeichnete Stabilität bei allen 

klimatischen Verhältnissen

 Double base / Ball powder :
 - Combustión perfectamente regular
 - Mayores prestaciones
 -  Excepcional estabilidad en todas las 

condiciones climáticas

 Double base / Ball powder :
 - Combustione perfettamente regolare
 - Prestazioni accresciute
 -  Stabilità eccezionale in qualsiasi condizione 

climatiche
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• Bande ventilée de 6mm
• 6 mm ventilated rib 
• 6 mm breite ventilierte Laufschiene 
• Banda ventilada de 6 mm
• Bindella ventilata di 6 mm
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X3 PLUS
REF �

CX3PL24P 12 70 16 24 7,5 - 8 - 9

CX3PL28P 12 70 16 28 7,5 - 8 

CX3PL32P 12 70 16 32 7,5 - 8

CAAP224P 20 70 16 24 7,5

CAAP228P 20 70 16 28 7,5

CAAP232P 20 70 16 32 7,5

X3 PLUS FIBRE 

CX3PF28P 12 70 16 28 7,5 - 8

CX3PF32P 12 70 16 32 7,5 - 8

CX3PF20P 20 70 16 28 7,5 - 8

COMPETITION LINESHOOTER LINE

X2
REF �

CX224P 12 70 12 24 7,5 - 8 - 9

CX228P 12 70 12 28 7,5 - 8

CX232P 12 70 12 32 7,5

X2 FIBRE

CX228FIP 12 70 12 28 7,5 - 8

TRAP 100
REF �

TRAP24P 12 70 12 24 7,5

TRAP28P 12 70 12 28 7,5

TRAP 100 FIBRE

TPFI28P 12 70 12 28 7,5

SILVER
REF �

CSI124P 12 70 22 Ni 24 7,5 - 8 - 9

CSI128P 12 70 22 Ni 28 7,5 - 8

MASTER LINE

 Nouvelle Cartouche d’entraînement, culot 
de 12 mm. Disponible en 24, 28, 32 grammes 
et 28 grammes fibre. 

 Quality target shotshell with 12mm head. 
Available in 24, 28, 32 g and 28 g fibre wad.

 Patrone für die Übung hervorragend 
geeignet. In 24, 28, 32 g verfügbar  und 28 g 
Filzpfropfen.

 Cartucho ideal para entrenamientos y com-
peticion por excelencia. Disponible en 24, 28, 
32 gramos y en 28 g con taco graso de fieltro.

 Compagna ideale per chi pratica il tiro in 
modo intensivo, costituisce la soluzione per 
quanti nutrono in segreto ambizioni di vitto-
ria. Disponibile in 24-28-32 grammi e 28 g con 
borra grassa. Fondello tipo 2.

 Cette famille de cartouches a été spécialement 
étudiée pour les tireurs exigeants cherchant une 
cartouche fiable, rapide et adaptée à chaque type 
de discipline. 

 This cartridge family has been designed for 
demanding shooters looking for a reliable, fast 
shotshell, adapted to each discipline.

 Diese Patronen-Familie wurde speziell für 
anspruchsvolle Schützen, die eine zuverlässige, 
schnelle und für jede Disziplin geeignete Patrone 
suchen, entworfen.

 Esta familia de cartuchos ha sido especialmente 
diseñada para los tiradores exigentes que van 
buscando un cartucho fiable, rápido 
y adaptado a cada tipo de disciplina deportiva.

 Queste cartucce sono state particolarmente 
studiate per i tiratori esigenti alla ricerca di una 
cartuccia di grande affidabilità, rapida e adatta a 
ogni tipo di disciplina.

 Plus besoin de présenter cette cartouche 
aux innombrables podiums. La cartouche
des professionnels par excellence. Rapide et 
bénéficiant d’une qualité de gerbe exception-
nelle. Nouveau culot de 22 mm nickelé. 

 This shotshell of world renown has nothing 
left to prove. The professionals’ shotshell par 
excellence. High velocity and with an excep-
tional pattern. Provided with a new 22 mm 
nickel plated head.

 Wir brauchen Ihnen diese bekannte be-
lohnte Patrone nicht mehr vorzustellen. Die 
Patrone der Profis par excellence. Schnell und 
mit hervorragender Schrotgarbe. Neu ßoden : 
22 mm.

 Este cartucho, largamente premiado, no 
necesita presentación. Es el cartucho de los 
profesionales por excelencia. Rápido y dotado 
de un excepcional plomeo. Nuevo culatin de 
22 mm.

 Cartuccia leader per Fossa Olimpica, Skeet, 
Double Trap. Velocità e concentrazione nella 
rosata ne fanno la cartuccia dei vincenti. 
SILVER la cartuccia che non ha bisogno di 
presentazioni. Nuovo fondello tipo 4.

 Combinant vitesse et régularité, la trap 
100 est gage de performance dans toutes les 
disciplines. 

 Combining speed and consistantcy, the 
Trap 100 is a guarantee of high performance 
in all disciplines.

 Kombination aus Geschwindigkeit und 
Gleichmäßigkeit, die Trap 100 ist die Leis-
tungsgarantie in allen möglichen Disziplinen. 

 Gracias a su combinación de velocidad y 
regularidad, el modelo Trap 100 es garantía 
de prestaciones en todas las disciplinas.

 Associando velocità e regolarità, la Trap 
100 è garanzia di elevate prestazioni in tutte 
le discipline.
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COMFORT
REF �

CCOMF12P 12 70 12 26 7,5

STEEL
REF �

CSTEEL24S 12 70 16 24 6 - 7 - 9

CSTEEL28S 12 70 16 28 6 - 7

CSTEEL32S 12 70 16 32 3 - 5 - 6

CSTEL35S 12 70 16 35 2/0 - 1 - 3 - 5

CSTEL36M 12 76 20 36 2/0 - 1 - 3 - 5

 Cartouche subsonique à recul et bruit 
réduits developpée pour l’initiation au tir et 
pour limiter les nuisances sonores. 

 Low noise and low recoil shotshell for 
beginners or for shooting ranges where noise 
is a problem.

 Unterschallpatrone mit reduzierten Lärm 
und Rückstoß, für die Einführung in Schiessen 
und um die Lärmbelästigung zu verringern 
entworfen.

 Cartucho subsónico de bajo ruido y poco 
retroceso desarrollado para iniciarse en el tiro 
y para limitar el nivel acústico.

 Cartuccia subsonica con rinculo e rumore 
ridotti ideata per l’iniziazione al tiro e per 
limitare gli inquinamenti acustici. 

 Famille complète de cartouches à billes 
d’acier permettant une utilisation mixte 
(chasse-tir) là où les législations l’imposent 
afin de diminuer la pollution due à la grenaille 
de plomb.

 Complete range of High Velocity steel shot 
for hunting and sporting pursposes, available 
from 24 g up to 36g in 3”

 Komplettes Angebot aus Stahlkugelpatro-
nen die für eine gemischte Verwendung (Jagd-
Schiessen) geeignet ist, wenn es vom Gesetz 
vorgeschrieben wird, um die Umweltversch-
mutzung durch Bleischrot zu vermeiden.

 Familia completa de cartuchos de perdigon 
de acero que permiten el uso mixto (caza-tiro) 
allá donde la legislación la impone con objeto 
de disminuir la polución debida al plubmismo.

 Cartuccia studiata appositamente con 
polveri particolari e caratteristiche balistiche 
eccezzionali, ideata per I tiratori esigenti.

SPECIALITY LINE

PARCOURS
REF �

CWISN32P 12 70 20 32 Ni 7,5

CWISN34P 12 70 20 34 Ni 7,5

ZZ ELECTROCIBLES
REF �

CPI136P 12 70 20 36 7,5

MASTER LINE

 Cartouche de parcours de chasse par 
excellence dotée d’un pouvoir de casse et de 
pénétration supérieur sur les plateaux durs 
(Rabbit et battue) grâce à sa charge de plomb 
nickelé de 32g & 34g.

 Sporting cartridge par excellence equipped 
with breaking power and superior penetra-
tion on hard clay targets (Rabbit and battue) 
thanks to its 34g nickel-coated lead charge.

 Die Patrone für Jagdparcours par excel-
lence, die, dank ihrer 34 g vernickelten Blei-
ladung, hervorragend die Wurfscheiben bricht 
und eine hohe Eindringungskraft auf harten 
Wurfscheiben (Rabbit und Treibjagd) besitzt.

 Cartucho especial para recorridos de caza, 
dotado de un poder de grande de rotura y 
de fragmentacion superior sobre los blancos 
duros (Rabbit y batida) gracias a su carga de 
plomo niquelado de 34 g.

 La cartuccia per eccellenza per i percorsi 
di caccia dotata di un potere di rottura e di 
penetrazione superiore sui piattelli duri (Rab-
bit e battuta) grazie alla sua carica di piombo 
nichelato da 34g.

 La ZZ Electrocible a été spécialement étu-
diée pour la pratique du parcours de chasse et 
le tir aux hélices. Sa charge de 36 g de plomb 
durci donne à cette cartouche un pouvoir de 
casse extraordinaire aux distances limites de tir.

 Shotshell designed for sporting and helice 
shooting. Its load of special 36g hard lead 
shot enables you to break clays at extreme 
shooting limits.

 Die ZZ Electrocible wurden speziell für 
den Jagdparcours und das Propellerschießen 
entworfen. Ihre 36 g schwere Hartbleiladung 
erlaubt dieser Patrone die Wurfscheiben 
hervorragend zu brechen, auch auf extreme 
Schussßentfernungen.

 El ZZ Electrocible a sido especialmente 
diseñados para la práctica de regorrido de 
caza, tiro a hélices y pichon. Su carga de 36 g 
de plomo endurecido da a este cartucho un 
poder de detención extraordinario inclusive a 
las distancias límites de tiro.

  La ZZ Elettrocible é stata particolarmente 
elaborata per i percorsi di caccia e per il 
tiro all’elica. La sua carica di 36 g di piombo 
indurito conferisce a questa cartuccia un po-
tere di rottura eccezionale. Perfetta e adatta 
alle particolari condizioni di tiro di queste 
discipline.
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 La Standard avec sa charge de 33g de 
plomb durci reste une cartouche très polyva-
lente pour tous les types de chasse.

 This medium load with its 33g hard lead 
load is one of the best all-rounders for various 
types of shooting.

 Die Standard ist mit ihrer 33 g Hartblei-
ladung eine Mehrzweckpatrone für alle 
Jagdarten.

 El Standard, con su carga de 33 g de plomo 
endurecido, es el mejor compromiso para todas 
las modalidades de caza.

 La cartuccia più diffusa in Italia e in Europa. 
I 33 grammi di piombo indurito conferiscono 
a questa carica i tipici pregi delle cartucce a 
lunga gittata. Da anni I cacciatori la conside-
rano la cartuccia da caccia ideale. 

 Proposée en calibres 12, la gamme Ranger 
vous offre la possibilité de chasser tous les 
petits gibiers tout au long de l’année. La Ran-
ger Disperser sera parfaite pour le tir à courte 
distance du lapin ou de la bécasse.

 Available in 12 gauge, the Ranger range 
offers superbly consistant shooting. The Ranger 
Disperser is perfect for short-range rabbit or 
woodcock shooting. 

 In den Kalibern 12 angeboten, die Ranger 
Reihe erlaubt Ihnen jedes Niederwild das 
ganze Jahr zu jagen. Die Ranger Disperser ist 
ideal für das Schiessen des Kaninchens oder 
der Schnepfe auf kurze Entfernung geeignet.

  Existente en calibre 12, la gama Ranger 
le ofrece la posibilidad de cobrar todo tipo de 
caza menor a lo largo de la temporada. El Ran-
ger Dispenser es perfecto para el tiro a corta 
distancia del conejo o la becada.

 Disponibile nel calibro 12. La gamma vi da 
la possibilità di cacciare ogni tipo di selvaggina. 
Rigorosamente selezionata la Ranger Disper-
sante é particolarmente adatta al tiro a breve 
distanza.

TRADITION LINE

SPECIAL
REF �

SPECIAL MIGRATEURS 

CHSPM12P 12 70 8 32 8 - 9 - 10 - 11 - 12

SPECIAL FIBRE 

CHSPF32P 12 70 16 32 6 - 7

SPECIAL FAISAN

CHSPFA32P 12 70 16 32 6 - 7

SPECIAL PIGEON

CHSPPI12P 12 70 16 36 6 - 7

SPECIAL CANARD

CHSPD12P 12 70 16 36 Ni 6 - 7

SPECIAL PETITS CALIBRES

CHPC162P 16 67 16 32 Ni 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

CHPC226P 20 70 16 28 Ni 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

CHPC232P 20 70 16 32 Ni 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11

 Ces cartouches s’adressent aux chasseurs "spé-
cialistes".

 These shotshells are intended for "specialist" 
hunters.

 Diese Patronen sind für "Jagdspezialisten" 
geeignet.

 Estos cartuchos se dirigen principalmente a los 
cazadores "especialistas".

 Queste cartucce sono particolarmente adatte ai 
cacciatori "specializzati".

RANGER
REF �

CHRA122P 12 67 12 32 6 - 7 - 8 - 9 -10 -11 -12

RANGER DISPERSER

CHRAD34P 12 70 12 34 6 - 7 - 8 - 9 -10 -11 -12

STANDARD
REF �

CHST12P 12 70 16 33 6 - 7 - 8 - 9 -10 -11 -12

CHST20P 20 70 16 28  8 - 9 -10 -11 -12

STANDARD BIOR

CSTB33P 12 70 16 33 6 - 7 - 8 - 9 -10 -11 -12
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 Cartouche à charge légère de 30 gram-
mes et chambrée en 67 mm permettant son 
utilisation dans les fusils chambrés en 67mm. 
Cartouche idéale en premier coup à l’ouverture.

 A tried and tested Quality Shotshell. Desi-
gned for traditional British Game Shooting.

 Patrone mit leichter 30g Ladung und 67 mm 
Hülse, was ihre Nutzung in 67 mm Patronenla-
ger ermöglicht.

 Cartucho de carga ligera de 30 g, vainas 
de 67 mm de longitud que permite su uso en 
escopetas recamaradas en 67 mm. Cartucho 
ideal para las jornadas de abundante caza para 
evitar la fatiga.

 Cartuccia a carica leggera di 30 grammi, si-
cura e confortevole. Perfetta con fucili camerati 
67 mm, una alternativa senza compromessi.

 La Super Speed est parfaite pour le tir des pi-
geons, canards et autres gibiers volant haut et vite. 
Cette gamme se complète par une semi-magnum 
chargée en douille de 70 mm pouvant être tirée 
dans tous les fusils chambrés en 12/70 mm.

 The Super Speed is perfect for shooting pigeons, 
ducks and other game, which fl y high and fast. 
This range is completed by a semi-magnum loaded 
in 70 mm shell, which can be fi red using any 
12/70 mm chambered shotgun.

 Super Speed ist ideal für die Tauben, Enten und 
anderes Flugwild das hoch und schnell fl iegt. Diese 
Reihe ist mit einer semi-magnum Patrone ergänzt, 
die mit einer 70 mm Buchse Hülse versehen ist und 
die in allen Flinten mit 12/70 mm Patronen lager 
verwendet werden kann.

 La Super Speed es perfecta para tirar a la 
paloma, al pato y a cualquier otro tipo de aves de 
vuelo alto y veloz. Esta gama se completa con un 
semi-magnum cargada en vaina de 70 mm que 
puede dispararse en todas las escopetas recamara-
das en 12/70 mm.

 La Super Speed è perfetta per il tiro ai piccioni, 
alle anatre e alla selvaggina che vola alta e veloce. 
Questa gamma viene completata da una 
semi magnum caricata con bossoli 
di 70mm adatti a qualsiasi 
fucili camerati in 
12/70mm.

TRADITION LINE EXPERT LINE

SUPER SPEED 
REF �

SUPER SPEED 

CHSS132P 12 70 20 32 0-2-4-5-6-7

CHSS12P 12 70 20 36 0-2-4-5-6-7

CHSS16VP 16 70 16 32 0-2-4-5-6-7

CHSS20P 20 70 16 28 0-2-4-5-6-7

CHSS232P 20 70 16 32 0-2-4-5-6-7

SUPER SPEED EXTRA SM

CHSSEX12P 12 70 20 40 Ni 0-2-4-5-6

SUPER SPEED MAGNUM

CHSS12MP 12 76 20 48 0-2-4-5-6

SUPER GREEN FIBRE
REF �

CHSGR12P 12 70 20 36 4 - 5 - 6 - 7

SUPER XX
REF �

SUPER XX

CHXX12P 12 70 20 35 0-2-4-5-6-7

SUPER XX 3' 1/2

CHXX12MP 12 89 20 63 0-2-4-6

 Cartouche spécialement étudiée pour 
limiter l’impact sur l’environnement. Tube en 
carton et bourre fi bre.

 This shotshell has been specially develo-
ped using a paper tube and fi bre wadding 
to produce an environmentally friendly 
cartridge.

 Diese Patrone wurde speziell entworfen 
um die Umweltbelastung zu verringern. 
Hülse aus Karton und Filzpfropfen.

 Cartucho especialmente diseñado para 
limitar el impacto al medioambiente. Cuerpo 
de cartón y taco graso de fi eltro.

 Cartuccia con tubo in cartone e borra 
grassa integralmente biodegradabile. 

 La Super XX vous séduira par sa charge po-
lyvalente de 35g. Pour les amateurs de charges 
lourdes, nous avons créé la XX 3 1/2’’ avec 63 
g de plombs durcis. Cartouche idéale pour le tir 
des oies et canards.

 The SuperXX is a high quality shotshell loa-
ded in 35 g. The XX 3 1/2” has been designed 
for those hunters requiring maximum patter-
ning for tough shooting conditions.

 Die Super XX wird Sie mit ihrer vielseitig 
verwendbaren 35 g Ladung überzeugen. Für 
die Schwerladungs-Liebhaber, haben wir die 
XX 3 1/2” mit 63 g Hartbleiladung entworfen. 
Diese Patrone ist ideal für das Schiessen der 
Gänse und Enten.

 La Super XX le seducirá por su carga poliva-
lente de 35 g. Para los amantes de las grandes 
cargas, hemos creado la XX 3 1/2” con 63 g 
de perdigones endurecidos. Cartucho ideal 
para tirar efi cazmente a larga distancia a plena 
satisfaccion.

 Cartuccia veloce e potente, apprezzata da 
numerosissimi cacciatori per la regolaritá e la 
rosata perfetta. Caratteristiche tecniche di alta 
regolaritá e qualitá.

 

GB
REF �

CHGB30P 12 67 8 30 6,5

semi magnum caricata con bossoli 
di 70mm adatti a qualsiasi 

SPECIALITY LINE
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HUNTING SHOTSHELLS

28 REF �

PARTITION GOLD SLUG

CSSP12 12 70 - 25 PARTITION GOLD

CSSP20 20 70 - 16,8 PARTITION GOLD

REF �

BUCKSHOT

CHBS12P 12 70 20 - 9-12-16-27

BRENNEKE EMERALD

CHBKE12 12 70 20 34 BRENNEKE EMERALD

SLUG 

CHSLUG12 12 70 20 28 SLUG

CSRHS123 12 76 - 28 SABOT SLUG

CX12RS15 12 70 - 28 SLUG

CX16RS5 16 70 16 22 SLUG

CX20RSM5 20 70 16 21 SLUG

CX41RS5 410 65 14 6 SLUG

 Gamme complète pour chasser le gros 
gibier. La brenneke Emerald avec sa balle de 
34 g sera parfaite pour le sanglier et les grands 
cervidés, la Slug 28 g sera idéale pour le tir du 
chevreuil et des petits sangliers.

 Complete range of loads for big game hun-
ting. The Brenneke Emerald with its 34g bullet 
will be perfect for wild boar and red deer, the 
28g Slug will be ideal for roebuck and small 
wild boar (where legally permitted).

 Komplette Reihe für die Hochwildjagd. Die 
Brenneke Emerald mit ihrer 34 g Kugel ist ideal 
für Wildschweine und die grossen Schalentiere.

 Completa gama para caza mayor. El Brenne-
ke Esmeralda con su bala de 34 g es perfecto 
para el jabalí y los grandes cervidos, el Slug 28 
g resulta ideal para la caza en general.

 Gamma completa per la caccia alla grossa 
selvaggina. La brenneke Emerald con la sua 
palla di 34g sarà perfetta per il cinghiale e i 
grandi Cervidi, la Slug 28g sarà ideale per il tiro 
al capriolo e ai piccoli cinghiali. 

 Cette balle sous-calibrée (12.7mm) à très 
grande vitesse (580m/s) et à très grande 
énergie (5037 Joules) en fait la balle la plus 
puissante du marché. L’utilisation d'un canon 
rayé ou d'un choke rayé est indispensable pour 
une précision optimale.

 The highest velocity and the flatest trajecto-
ry slug of the market with its unique Partition 
Gold slug. We recommend use in a rifled barrel 
for optimum accuracy.

 Diese unterkalibrierte Kugel (12.7 mm) 
mit sehr hoher Geschwindigkeit (580 m/s) 
und sehr hoher Energie (5037 Joules) ist die 
leistungsfähigste Kugel des Marktes. Beson-
ders empfohlen ist die Verwendung in einem 
gezogenen Lauf um eine optimale Genauigkeit 
zu gewährleisten.

 Esta bala subcalibrada (12.7mm) de muy 
alta velocidad (580m/s) posee una enorme 
energía (5.037 J) ; esas cualidades la convier-
ten en la bala más potente del mercado. Se 
recomienda usarla especialmente en cañones 
estriados, para una precisión óptima.

 Questa palla sottocalibrata (12.7mm), di 
altissima velocità (580m/s) e di grandissima 
energia (5037 Joule), costituisce la palla più 
potente presente nel mercato. L’utilizzo in 
canna raggiata è raccomandato particolarmen-
te per ottenere una precisione ottimale. 

LIGHT LOADS
REF �

CX28H 28 70 16 28 6 - 7 - 8

CX41 410 65 14 14 4 - 6 - 7

CX413 410Mag. 76 14 33 4 - 6 - 7

 Ligne de cartouches en calibre 28 et 410 
pour les tireurs et chasseurs amoureux des 
petits calibres.

 Line of small gauge cartridges for shooters 
and hunters.

 Komplettes Angebot aus Kaliber 28 und 
410 Patronen für die Kleinkaliber-Liebhaber

 Línea de cartuchería en calibres 28 y 410 
para los tiradores y cazadores amantes de los 
pequeños calibres.

 Linea di cartucce in calibro 28 e 410 per i 
tiratori e cacciatori amanti dei piccoli calibri.

HEAVY LOADS
REF �

SUPREME DOUBLE X MAGNUM

CX123XC 12 76 20 53 4 - 6

CX203XC 20 76 16 35 4 - 6

 Cartouches de très hautes qualités balisti-
ques pour les chasseurs exigeants. En calibre  
12 et 20 magnum.

 High quality shotshells for hunters looking 
for high performance and excellent patterns. 
Available in 12 and 20 magnum.

 Patronen mit sehr hohen ballistischen Leis-
tungen für anspruchsvolle Jäger. In Kaliber 12 
und 20 Magnum.

 Cartuchos de muy altas cualidades balísticas 
para los cazadores exigentes. En calibres 12 y 
20 magnum.

 Cartucce con altissime qualità balistiche per 
i cacciatori esigenti. In calibri 12 e 20 magnum.

SPECIALITY LINE

SLUG & BUCKSHOT
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MUNITIONS CARABINES
CENTERFIRE RIFLE AMMUNITION

KUGELPATRONEN
MUNICION DE FUEGO CENTRAL

MUNIZIONI A PERCUSSIONE CENTRALE 
PER CARABINE

29
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100 300D I S T A N C E  ( M E T R E S )
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Drop from muzzle,180 gr bullet

-50,29 cm
-50,62 cm

-53,56 cm

300 WSM

300 WIN. MAG

300 H&H MAG.

100 300D I S T A N C E  ( M E T R E S )
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Drop from muzzle,130 gr bullet

-42,31 cm

-44,24 cm

-48,84 cm

270 WSM

270 WBY. MAG

270 WINCHESTER

100 300D I S T A N C E  ( M E T R E S )
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Drop from muzzle,140 gr bullet

-43,56 cm

-46,50 cm

7 MM WSM

7 MM REM. MAG.

MOD 70 SUPER SHADOW

WINCHESTER SHORT MAGNUM 270 WSM, 7mm WSM & 300 WSM

30

270 WSM 130 72,60 998 24,90 4193
270 Win. 130 84,80 929 27,60 3633
270 Wby. Mag. 130 83,70 975 24,30 4000

7 mm WSM 140 72,60 982 23,64 4373
7 mm Rem. Mag. 140 83,50 944 25,80 4041

300 WSM 180 72,60 905 29,9 4750
300 Win. Mag. 180 84,80 902 29,9 4718
300 H & H 180 91,40 877 29,9 4460

Cartridges not shown actual size
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• Performances balistiques exceptionnelles
• Plus puissant que les calibres conventionnels
• Moins de recul
• Armes plus compactes et plus légères

 
• Exceptional ballistic performance 
• More powerful than conventional calibres 
• Less recoil
• More compact, lighter weapons

 
• Ausgezeichnete ballistische Leistungen
• Leistungsstärker als die üblichen Kaliber
• Geringerer Rückstoß
• Kompaktere und leichtere Waffen 

The innovation continues…
 

• Excepcionales prestaciones balísticas.
• Más potente que los calibres convencionales.
• Menor retroceso.
• Armas más compactas y más ligeras.

 
• Prestazioni balistiche eccezionali
• Più potente dei calibri convenzionali
• Meno rinculo
• Armi più compatte e leggere



WINCHESTER SUPER SHORT MAGNUM 223 WSSM & 243 WSSM

MOD 70 CLASSIC FEATHERWEIGHT™ 100 300D I S T A N C E  ( M E T R E S )
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Drop from muzzle

223 WSSM

223 REM.

-11,18 cm

-26,16 cm

100 300D I S T A N C E  ( M E T R E S )
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Drop from muzzle

-9,91 cm

-15,24 cm223 WSSM

223 WIN

31

CE
N

TE
R

FI
R

E 
R

IF
LE

 A
M

M
U

N
IT

IO
N

223 WSSM 55 59,95 1174 11,17 2453
223 Rem. 55 57,4 988 26,16 1737
22-250 rem. 55 59,7 1122 18,54 2241

243WSSM 55 59,95 1238 9,9 2728
243WSSM 95 59,95 991 14,47 3060
243 Win. 55 68,85 1192 15,24 2529
243 Win. 95 68,85 945 26,16 2738

Cartridges not shown actual size
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•  Munition plus courte que le WSM (-1.3 cm) : boîtier de 

culasse super court
• Performances Magnum supérieures de ces calibres 
•  Calibre super tendu, super rapide, super longue distance 

 
•  Shorter ammunition than the WSM (-1.3 cm) : extra short 

bolt casing
•  These calibres give superior Magnum performance 
•  Extremely tight, fast, long distance calibre

 
•  Kürzere Munition als bei WSM (-1.3 cm) : extra kurzes 

Gewehrschlossgehäuse
•  Kaliber mit höchsten Magnum Leistungen  
•  Extra stark gespanntes Kaliber, super schnell, Super 

Weitschuss

Winchester Short Magnum now goes Super Short…
 

•  Munición más corta que  la WSM (-1.3 cm) : recibidor 
de cierre muy corto.

•  Prestaciones Magnum superiores de estos calibres.
•  Calibre maxima energia al impacto super larga.

 
•  Munizione più corta del WSM (-1.3cm) : bossolo 

cortissimo
•  Calibri con prestazioni Magnum superiori
•  Calibro super teso, super rapido, super lunga distanza



SUPREME® BALLISTIC SILVERTIP® SUPREME® PARTITION GOLD® SUPREME® FAIL SAFE® 

 
Précision extraordinaire
Expansion maximum
Lubalox

 
Superior accuracy
Maximum upset
Lubalox

 
Außergewöhnliche Präzision
Maximale Aufpilzung
Lubalox Beschichtung

 
Extraordinaria precisión
Máxima expansión
Lubalox

 
Precisione straordinaria
Espansione massima
Lubalox

 
Pénétration exceptionnelle
Expansion assurée et contrôlée
Lubalox

 
Exceptional penetration
Guaranteed and controlled upset
Lubalox

 
Exzeptionelle Eindringungskraft
Garantierte und kontrollierte Aufpilzung
Lubalox Beschichtung

 
Excepcional penetración
Expansión asegurada y controlada
Lubalox

 
Eccezionale penetrazione
Espansione sicura e controllata
Lubalox

 
Immense pouvoir d’arrêt
Expansion contrôlée
Lubalox

 
Exterme stopping power
Controlled upset
Lubalox

 
Extremes Bremsvermögen
Kontrollierte Aufpilzung
Lubalox Beschichtung

 
Enorme poder de parada
Expansión controlada
Lubalox

 
Eccellente potere d’arresto
Espansione controllata
Lubalox

 Des munitions à la pointe de la technologie au service de votre passion
 Break-point technology ammunitions, providing for your passion
 Spitzenmunition angefangen bei der Technologie bis hin zum Service Ihrer Passion
 Municiones con una tecnología de vanguardia puesta al servicio de su mayor afición
 Munizioni ad alta tecnologia al servizio della vostra passione  

32  
Ogives Hi-Tech
Revêtement Lubalox des ogives:
 • Augmentation de la vitesse
 • Limitation de l’encuivrage des canons
 • Diminution des frottements dans le canon

Douilles nickelées pour une meilleure éjection

 
High-Tech bullets
LUBALOX coating of the bullets:
 • Reduced barrel friction
 • Increase speed
 • Limited barrel copper deposit

Nickeled shells for better ejection

 
Hi-tech Geschossspitzen 
Lubalox Beschichtung der Geschossspitzen: 
 • Erhöhung der Geschwindigkeit  
 • Begrenzte Verkupferung der Läufe
 • Reduzierung der Reibung im Innern des Laufes

Vernickelte Patronen für einen optimalen Ausstoss

 
Ojivas Hi-Tech
Revestimiento Lubalox de las ojivas.
 • Aumento de la velocidad
 • Limitación de la suciedad de los cañones 
 • Disminución de los roces en el interior del cañón

Casquillos niquelados para una mejor eyección

 
Ogive Hi-Tech
Rivestimento delle ogive in LUBALOX:
 • Diminuzione dell’attrito nella canna
 • Aumento della velocità
 • diminuisce l’incrostazione delle canne

Bossoli nichelati per una migliore espulsione



33

CE
N

TE
R

FI
R

E 
R

IF
LE

 A
M

M
U

N
IT

IO
N

BALLISTICS SUPREME ®

REF  

grs g. Vo 100m 200m 300m Eo 100m 200m 300m 50 100 150 200 250 300 100 150 200 250 300 400

22 Hornet CS22H1 34 2,20 Jacketed Hollow Point 930 650 431 310 949 465 205 106 -0,3 +0,0 -4,8 -16,8 -39,4 -75,9 +3,0 +0,0 -10,4 -31,5 -66,5 -188,2 22 Hornet

220 Swift CSBST220 40 2,59 Ballistic Silvertip 1 234 1 072 929 800 1 975 1 490 1 119 828 -1,0 +0,0 -0,8 -3,3 -8,4 -16,3 +1,8 +1,8 +0,0 -4,3 -11,2 -35,3 220 Swift

22-250 Rem. CBST22250A 40 2,59 Ballistic Silvertip 1 265 1 095 945 810 2 074 1 554 1 157 851 -1,3 +0,0 -0,5 -3,0 -7,9 -15,5 +1,5 +1,8 +0,0 -4,1 -10,7 -34,0 22-250 Rem.

22-250 Rem. CSBST22250 50 3,24 Ballistic Silvertip 1 161 1 018 890 773 2 184 1 680 1 283 968 -1,0 +0,0 -1,0 -4,1 -9,9 -18,5 +2,0 +2,3 +0,0 -4,8 -12,4 -38,6 22-250 Rem.

222 Rem. CSBST222 40 2,59 Ballistic Silvertip 1 027 888 763 648 1 368 1 024 754 545 -0,8 +0,0 -1,8 -6,6 -15,0 -27,4 +3,3 +3,0 +0,0 -6,6 -17,5 -54,6 222 Rem.

223 Rem. CSBST223 50 3,24 Ballistic Silvertip 1 039 909 790 681 1 750 1 338 1 011 752 -0,8 +0,0 -1,8 -6,1 -14,0 -25,4 +3,0 +3,0 +0,0 -6,4 -16,3 -50,3 223 Rem.

223 WSSM CSBST223SS 55 3,56 Ballistic Silvertip 1 173 1 048 934 829 2 454 1 958 1 555 1 226 -1,0 +0,0 -0,8 -3,8 -8,9 -16,8 +1,8 +2,0 +0,0 -4,3 -11,2 -34,5 223 WSSM

243 Win. CSBST243 55 3,56 Ballistic Silvertip 1 192 1 065 949 843 2 531 2 019 1 605 1 266 -1,0 +0,0 -0,8 -3,6 -8,4 -16,0 +1,8 +1,8 +0,0 -4,1 -10,9 -33,3 243 Win.

243 Win. CSBST243A 95 6,16 Ballistic Silvertip 945 870 800 735 2 740 2 331 1 973 1 661 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -26,9 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,3 -48,0 243 Win.

243 WSSM CSBST243SS 55 3,56 Ballistic Silvertip 1 237 1 106 987 853 2 729 2 179 1 735 1 373 -1,3 +0,0 -0,5 -3,0 -7,4 -14,2 +1,5 +1,8 +0,0 -3,8 -9,9 -30,5 243 WSSM

243 WSSM CSBST243SA 95 6,16 Ballistic Silvertip 991 914 842 774 3 061  2 573 2 183 1 843 -0,8 +0,0 -1,8 -6,1 -13,2 -23,6 +3,0 +2,8 +0,0 -5,8 -14,5 -42,9 243 WSSM

25-06 Rem. CSBST2506A 85 5,51 Ballistic Silvertip 1 058 962 873 789 3 082 2 549 2 099 1 716 -1,0 +0,0 -1,3 -5,1 -11,4 -20,8 +2,5 +2,5 +0,0 -5,1 -13,2 -39,9 25-06 Rem.

25-06 Rem. CSBST2506 115 7,45 Ballistic Silvertip 933 867 804 744 3 243 2 801 2 411 2 065 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -26,9 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,3 -47,2 25-06 Rem.

270 Win. CSBST270 130 8,42 Ballistic Silvertip 930 862 798 736 3 640 3 131 2 682 2 285 -0,5 +0,0 -2,0 -7,1 -15,5 -27,2 +3,6 +3,3 +0,0 -6,6 -16,5 -48,0 270 Win.

270 Win. CS270X 140 9,07 Fail Safe 890 814 742 674 3 594 3 007 2 499 2 059 -0,5 +0,0 -2,5 -8,6 -18,3 -32,0 +4,3 +3,8 +0,0 -7,6 -19,3 -56,6 270 Win.

270 Win. CSPG270 150 9,72 Partition Gold 893 821 752 687 3 878 3 276 2 752 2 295 -0,5 +0,0 -2,5 -8,4 -19,6 -31,2 +4,3 +3,8 +0,0 -7,4 -18,8 -54,9 270 Win.

270 WSM CSBST2705 130 8,42 Ballistic Silvertip 998 927 860 795 4 198 3 619 3 112 2 663 -0,8 +0,0 -1,5 -5,8 -12,7 -22,6 +2,8 +2,8 +0,0 -5,6 -14,0 -40,9 270 WSM

270 WSM CS270WSMX 140 9,07 Fail Safe 953 873 798 727 4 115 3 457 2 891 2 398 -0,8 +0,0 -2,0 -6,9 -15,2 -26,9 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,5 -48,3 270 WSM

270 WSM CSBST2705A 150 9,72 Ballistic Silvertip 951 891 833 778 4 396 3 857 3 376 2 945 -0,8 +0,0 -1,8 -6,6 -14,2 -24,9 +3,3 +3,0 +0,0 -5,8 -15,0 -43,7 270 WSM

280 Rem. CS280XA 140 9,07 Fail Safe 930 840 756 677 3 922 3 202 2 594 2 078 -0,5 +0,0 -2,3 -7,9 -17,0 -30,0 +3,8 +3,6 +0,0 -7,1 -18,3 -54,6 280 Rem.

280 Rem. CSBST280 140 9,07 Ballistic Silvertip 927 866 809 753 3 894 3 404 2 965 2 573 -0,5 +0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -26,7 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,0 -46,7 280 Rem.

7mm-08 Rem. CSBST708 140 9,07 Ballistic Silvertip 844 784 726 671 3 235 2 788 2 392 2 039 -0,3 +0,0 -3,0 -9,7 -20,1 -34,8 +4,8 +4,1 +0,0 -8,1 -20,3 -58,9 7mm-08 Rem.

7mm Rem. Mag. CS7MAGXB 140 9,07 Fail Safe 960 872 789 711 4 183 3 449 2 827 2 295 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -27,2 +3,6 +3,3 +0,0 -6,6 -16,8 -49,5 7mm Rem. Mag.

7mm Rem. Mag. CSBST7A 140 9,07 Ballistic Silvertip 945 881 819 760 4 051 3 518 3 044 2 622 -0,8 +0,0 -2,0 -6,9 -14,7 -25,9 +3,3 +3,0 +0,0 -6,1 -15,7 -45,5 7mm Rem. Mag.

7mm Rem. Mag. CSBST7 150 9,72 Ballistic Silvertip 945 885 827 772 4 339 3 804 3 326 2 896 -0,8 +0,0 -2,0 -6,6 -14,5 -25,4 +3,3 +3,0 +0,0 -6,1 -15,2 -44,5 7mm Rem. Mag.

7mm Rem. Mag. CSPG7MAG 160 10,37 Partition Gold 899 836 776 718 4 194 3 625 3 122 2 676 -0,5 +0,0 -2,3 -7,9 -16,8 -29,5 +4,1 +3,6 +0,0 -6,9 -17,5 -51,1 7mm Rem. Mag.

7mm Rem. Mag. CS7MAGX 160 10,37 Fail Safe 890 816 746 710 4 108 3 456 2 889 2 398 -0,5 +0,0 -2,5 -8,6 -18,0 -31,8 +4,3 +3,8 +0,0 -7,4 -19,1 -55,9 7mm Rem. Mag.

7mm WSM CSBST7MMS 140 9,07 Ballistic Silvertip 983 917 854 793 4 383 3 813 3 305 2 855 -0,8 +0,0 -1,8 -5,8 -13,0 -23,1 +3,0 +2,8 +0,0 -5,6 -14,2 -41,7 7mm WSM

7mm WSM CS7MMWSMX 160 10,37 Fail Safe 911 836 766 698 4 306 3 627 3 038 2 527 -0,5 +0,0 -2,3 -7,9 -17,0 -30,0 +4,1 +3,6 +0,0 -7,1 -18,0 -52,8 7mm WSM

30-06 Springfield CSBST3006 150 9,72 Ballistic Silvertip 884 819 757 698 3 798 3 259 2 785 2 366 -0,5 +0,0 -2,5 -8,4 -17,8 -31,2 +4,3 +3,8 +0,0 -7,4 -18,5 -53,8 30-06 Springfield

30-06 Springfield CS3006XB 150 9,72 Fail Safe 890 800 716 637 3 852 3 113 2 492 1 973 -0,5 +0,0 -2,8 -9,1 -19,1 -34,0 +4,6 +4,1 +0,0 -8,1 -20,6 -61,7 30-06 Springfield

30-06 Springfield CS3006XA 165 10,69 Fail Safe 853 774 700 629 3 895 3 207 2 617 2 115 -0,3 +0,0 -3,0 -9,9 -20,8 -36,6 +5,1 +4,3 +0,0 -8,6 -21,8 -64,3 30-06 Springfield

30-06 Springfield CSBST3006A 168 10,89 Ballistic Silvertip 850 792 736 683 3 936 3 417 2 952 2 538 -0,5 +0,0 -2,8 -9,1 -19,3 -33,5 +4,6 +4,1 +0,0 -7,9 -19,8 -57,2 30-06 Springfield

30-06 Springfield CSBST3006B 180 11,66 Ballistic Silvertip 838 784 732 682 4 097 3 585 3 125 2 713 -0,3 +0,0 -3,0 -9,7 -19,8 -34,5 +4,8 +4,1 +0,0 -8,1 -20,1 -57,9 30-06 Springfield

30-06 Springfield CSPG3006A 180 11,66 Partition Gold 838 777 719 663 4 097 3 524 3 014 2 564 -0,3 +0,0 -3,0 -9,7 -20,3 -35,3 +4,8 +4,3 +0,0 -8,1 -20,8 -60,2 30-06 Springfield

30-06 Springfield CS3006X 180 11,66 Fail Safe 823 758 696 637 3 951 3 352 2 824 2 365 -0,3 +0,0 -3,3 -10,4 -21,8 -37,8 +5,3 +4,6 +0,0 -8,9 -22,1 -64,8 30-06 Springfield

7x57 CSP757R 150 9,72 Partition 780 717 657 2 958 2 500 2 098 +0,2 +0,0 -15,1 -53,1 +7,6 +6,4 +0,0 -30,4 7x57

7x64 CSBST764 140 9,07 Ballistic Silvertip 870 807 746 3 434 2 952 2 527 -0,3 +0,0 -11,1 -39,9 +5,5 +4,8 +0,0 -23,2 7x64

7x64 CSP764 150 9,72 Partition 860 793 730 3 596 3 006 2 589 -0,2 +0,0 -11,6 -41,7 +5,8 +5,0 +0,0 -24,3 7x64

7x64 CSP764A 175 11,34 Partition 815 758 703 3 768 3 260 2 807 -0,0 +0,0 -13,1 -46,1 +3,3 +5,6 +0,0 -26,4 7x64

7x65 CSBST765 140 9,07 Ballistic Silvertip 875 811 751 3 474 2 988 2 557 -0,3 +0,0 -10,9 -39,3 +5,5 +4,7 +0,0 -22,9 7x65

7x65 CSP765 175 11,34 Partition 800 744 690 3 630 3 137 2 698 +0,1 +0,0 -13,8 -48,2 +6,9 +5,8 +0,0 -27,5 7x65

300 WM CS300WXB 150 9,72 Fail Safe 994 897 807 722 4 798 3 910 3 164 2 537 -0,8 +0,0 -1,8 -6,4 -14,2 -25,4 +3,3 +3,0 +0,0 -6,1 -15,7 -47,5 300 WM

300 WM CS300WXA 165 10,69 Fail Safe 951 856 767 683 4 836 3 916 3 144 2 497 -0,8 +0,0 -2,0 -7,4 -16,3 -29,0 +3,8 +3,3 +0,0 -6,9 -17,8 -53,1 300 WM

300 WM CSPG300WM 180 11,66 Partition Gold 936 871 810 751 5 109 4 429 3 827 3 292 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,0 -26,4 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,0 -46,5 300 WM

300 WM CS300WX 180 11,66 Fail Safe 902 833 766 703 4 749 4 044 3 428 2 887 -0,5 +0,0 -2,5 -8,1 -17,3 -30,0 +4,1 +3,6 +0,0 -7,1 -18,0 -52,6 300 WM

300 WM CSBST300 180 11,66 Ballistic Silvertip 899 842 788 736 4 716 4 141 3 624 3 160 -0,5 +0,0 -2,3 -7,6 -16,5 -28,7 +3,8 +3,6 +0,0 -6,9 -17,0 -49,3 300 WM

300 WSM CSBST300S 150 9,72 Ballistic Silvertip 1 006 933 864 798 4 919 4 232 3 628 3 098 -0,8 +0,0 -1,5 -5,6 -12,4 -22,4 +2,8 +2,8 +0,0 -5,3 -13,7 -40,4 300 WSM

300 WSM CSBST300SA 180 11,66 Ballistic Silvertip 917 860 805 752 4 909 4 314 3 780 3 300 -0,5 +0,0 -2,3 -7,4 -15,5 -27,2 +3,6 +3,3 +0,0 -6,4 -16,3 -47,2 300 WSM

300 WSM CS300WSMX 180 11,66 Fail Safe 905 835 769 706 4 781 4 074 3 453 2 911 -0,5 +0,0 -2,3 -7,9 -17,0 -29,7 +4,1 +3,6 +0,0 -7,1 -17,8 -52,1 300 WSM

308 Win. CSPG308 150 9,72 Partition Gold 884 806 733 664 3 799 3 162 2 613 2 141 -0,5 +0,0 -2,8 -8,9 -18,8 -33,0 +4,3 +4,1 +0,0 -7,9 -19,8 -58,2 308 Win.

308 Win. CS308XA 150 9,72 Fail Safe 860 772 690 613 3 592 2 897 2 313 1 825 -0,3 +0,0 -3,0 -9,9 -21,3 -37,3 +5,1 +4,3 +0,0 -8,6 -22,4 -66,5 308 Win.

308 Win. CSBST308 150 9,72 Ballistic Silvertip 856 793 732 674 3 564 3 055 2 603 2 206 -0,5 +0,0 -2,8 -9,1 -19,3 -33,8 +4,6 +4,1 +0,0 -7,9 -19,8 -57,9 308 Win.

308 Win. Match CS308J 168 10,89 HP Boattail Match 817 757 700 646 3 634 3 122 2 671 2 270 -0,3 +0,0 -3,3 -10,4 -21,8 -37,8 +5,3 +4,6 +0,0 -8,6 -22,1 -63,8 308 Win. Match

308 Win. CSBST308A 168 10,89 Ballistic Silvertip 814 757 703 650 3 605 3 120 2 689 2 304 -0,3 +0,0 -3,3 -10,4 -21,8 -37,6 +5,3 +4,6 +0,0 -8,6 -21,8 -63,0 308 Win.

8x57 CSP857JRS 200 12,96 Partition 730 665 604 3 455 2 868 2 362 +0,5 +0,0 -18,3 -63,5 +9,1 +7,6 +0,0 -36,1 8x57

338 WM CSBST338 200 12,96 Ballistic Silvertip 899 830 765 702 5 239 4 466 3 788 3 193 -0,5 +0,0 -2,5 -8,1 -17,3 -30,2 +4,1 +3,6 +0,0 -7,1 -18,0 -52,8 338 WM

338 WM CSPG338WM 250 16,20 Partition Gold 808 752 698 647 5 286 4 580 3 951 3 417 -0,3 +0,0 -3,3 -10,7 -22,4 -38,4 +5,3 +4,6 +0,0 -8,9 -22,1 -64,0 338 WM

338 WM CS338XA 230 14,90 Fail Safe 847 784 724 666 5 353 4 585 3 906 3 310 -0,3 +0,0 -3,0 -9,7 -20,1 -34,8 +4,8 +4,3 +0,0 -8,1 -20,6 -59,4 338 WM

375 H&H Mag. CS375HX 270 17,50 Fail Safe 814 746 681 620 5 796 4 867 4 059 3 360 -0,3 +0,0 -3,6 -10,9 -22,9 -39,6 +5,6 +4,8 +0,0 -9,1 -23,1 -72,9 375 H&H Mag.

375 H&H Mag. CS375HXA 270 17,50 Fail Safe 771 712 656 602 5 783 4 930 4 179 3 520 +0,0 +0,0 -4,1 -12,2 -25,7 -43,7 +6,1 +5,3 +0,0 -10,2 -25,4 -68,3 375 H&H Mag.

9.3x62 CSP9362 286 18,53 Partition 740 682 627 5 076 4 312 3 641 +0,4 +0,0 -17,1 -59,3 +8,6 +7,2 +0,0 -33,6 9.3x62

9.3x74 CSP9374 286 18,53 Partition 675 620 568 4 223 3 563 2 988 +0,9 +0,0 -21,6 -73,7 +10,8 +8,9 +0,0 -41,3 9.3x74

45-70 Government CSPG4570 300 19,44 Partition Gold 573 475 394 336 3 193 2 191 1 508 1 100 +0,0 -3,8 -16,5 -40,1 -76,7 -128,0 +0,0 -10,9 -32,8 -67,6 -116,8 -266,4 45-70 Government
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BALLISTICS SUPER - X ®  & USA ® 

REF  

SUPER - X grs g. Vo 100m 200m 300m Eo 100m 200m 300m 50 100 150 200 250 300 100 150 200 250 300 400

218 Bee CX218B 46 2,98 Hollow Point 841 641 472 352 1 055 611 332 184 +0,8 +0,0 -5,8 -18,3 -40,1 -74,7 +3,8 +0,0 -10,7 -30,5 -63,0 -181,4 218 Bee

5.56mm CQ3273 64 4,15 Power Point 5.56mm

22 Hornet CX22H1 45 2,92 Soft Point 820 622 458 344 980 565 305 172 +0,8 +0,0 -6,1 -19,6 -42,9 -79,5 +4,1 +0,0 -11,4 -32,5 -67,1 -192,0 22 Hornet

22 Hornet CX22H2 46 2,98 Hollow Point 820 622 458 344 1 002 578 312 176 +0,8 +0,0 -6,1 -19,6 -42,9 -79,5 +4,1 +0,0 -11,4 -32,5 -67,1 -191,8 22 Hornet

220 Swift CX220S 50 3,24 Pointed Soft Point 1 180 1 009 858 723 2 255 1 662 1 194 847 -1,0 +0,0 -1,0 -4,3 -10,4 -19,8 +2,0 +2,3 +0,0 -5,1 -13,2 -42,4 220 Swift

22-250 Rem. CX222501 55 3,56 Pointed Soft Point 1 122 956 810 677 2 243 1 628 1 167 818 +0,5 +1,3 +0,0 -4,1 -11,2 -22,1 +5,8 +6,6 +4,8 +0,0 -8,6 -40,4 22-250 Rem.

222 Rem. CX222R 50 3,24 Pointed Soft Point 957 793 647 518 1 483 1 020 678 435 +1,3 +2,3 +0,0 -6,4 -17,5 -34,8 +5,6 +4,8 +0,0 -9,7 -25,4 -81,8 222 Rem.

223 Rem. CX223R2 64 4,15 Power Point 920 810 707 612 1 757 1 360 1 037 778 +0,3 +1,8 +0,0 -5,3 -14,7 -29,0 +4,3 +4,1 +0,0 -8,1 -20,8 -63,8 223 Rem.

223 Rem. CX223R 55 3,56 Pointed Soft Point 988 837 702 581 1 738 1 249 879 601 +1,0 +2,0 +0,0 -5,6 -15,2 -30,0 +4,8 +4,1 +0,0 -8,4 -21,6 -67,8 223 Rem.

223 WSSM CX223WSS 55 3,56 Pointed Soft Point 1 173 1 026 894 774 2 454 1 876 1 425 1 070 -1,0 +0,0 -1,0 -4,1 -9,7 -18,3 +2,0 +2,0 +0,0 -4,6 -12,4 -38,4 223 WSSM

223 WSSM CX223WSS1 64 4,15 Power Point 1 097 958 833 718 2 496 1 904 1 439 1 070 -1,0 +0,0 -1,3 -5,1 -11,9 -22,4 +2,5 +2,5 +0,0 -5,6 -14,5 -45,0 223 WSSM

225 CX2251 55 3,56 Pointed Soft Point 1 088 935 797 673 2 110 1 556 1 133 807 +0,5 +1,5 +0,0 -4,3 -11,7 -22,9 +6,1 +7,1 +5,1 +0,0 -8,9 -41,4 225

243 Win. CX2431 80 5,18 Pointed Soft Point 1 021 901 790 689 2 702 2 103 1 619 1 228 +0,8 +1,8 +0,0 -4,6 -12,4 -23,9 +6,6 +7,4 +5,3 +0,0 -9,1 -41,1 243 Win.

243 Win. CX2432 100 6,48 Power Point 902 822 746 675 2 637 2 190 1 806 1 476 +1,3 +2,3 +0,0 -5,6 -14,7 -27,9 +4,8 +4,1 +0,0 -7,9 -19,8 -57,4 243 Win.

243 WSSM CX243WSS 100 6,48 Power Point 948 865 787 714 2 911 2 426 2 008 1 650 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,5 -27,7 +3,6 +3,3 +0,0 -6,6 -16,8 -50,0 243 WSSM

25-06 Rem. CX25061 90 5,83 Positive Expanding Point 1 049 928 817 714 3 205 2 508 1 946 1 489 +0,8 +1,5 +0,0 -4,3 -11,4 -22,4 +6,1 +6,9 +5,1 +0,0 -8,6 -38,1 25-06 Rem.

250 Savage CX2503 100 6,48 Silvertip 860 752 652 561 2 393 1 832 1 379 1 018 +0,5 +0,0 -4,1 -12,4 -25,4 -44,2 +6,1 +5,1 +0,0 -9,9 -25,7 -77,5 250 Savage

270 Win. CX2705 130 8,42 Power Point 933 854 780 710 3 663 3 074 2 562 2 122 +1,0 +2,0 +0,0 -5,1 -13,5 -25,7 +4,6 +3,8 +0,0 -7,1 -18,0 -52,3 270 Win.

270 Win. CX2703 130 8,42 Silvertip 933 846 765 689 3 663 3 017 2 465 1 996 +1,3 +2,0 +0,0 -5,1 -14,0 -26,4 +4,6 +3,8 +0,0 -7,4 -18,8 -54,9 270 Win.

270 Win. CX2704 150 9,72 Power Point 869 788 712 640 3 667 3 018 2 464 1 990 +1,5 +2,5 +0,0 -6,1 -16,3 -31,0 +5,6 +4,6 +0,0 -8,6 -21,8 -63,5 270 Win.

270 WSM CX270WSM 150 9,72 Power Point 960 874 793 716 4 480 3 711 3 053 2 493 -0,8 +0,0 -2,0 -6,9 -15,2 -26,9 +3,6 +3,3 +0,0 -6,6 -16,5 -49,3 270 WSM

7mm-08 Rem. CX708 140 9,07 Power Point 853 777 705 636 3 304 2 739 2 252 1 836 -0,3 +0,0 -3,0 -9,9 -20,8 -36,3 +4,8 +4,3 +0,0 -8,4 -21,6 -63,2 7mm-08 Rem.

7mm Rem. Mag. CX7MMR1 150 9,72 Power Point 942 863 789 718 4 313 3 620 3 022 2 506 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,7 -27,7 +3,6 +3,3 +0,0 -6,6 -16,8 -49,5 7mm Rem. Mag.

7mm Rem. Mag. CX7MMR2 175 11,34 Power Point 872 806 743 684 4 309 3 684 3 133 2 649 +0,5 +1,8 +0,0 -5,3 -14,2 -27,2 +4,3 +3,8 +0,0 -7,6 -19,3 -56,1 7mm Rem. Mag.

7mm WSM CX7MMWSM 150 9,72 Power Point 975 888 807 730 4 623 3 837 3 166 2 591 -0,8 +0,0 -1,8 -6,6 -13,0 -25,9 +3,3 +3,0 +0,0 -6,4 -16,0 -47,2 7mm WSM

30-30 Win. CX30306 150 9,72 Power Point 728 615 513 426 2 579 1 838 1 280 883 +1,3 +0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 +4,3 +0,0 -10,9 -29,5 -57,7 -150,1 30-30 Win.

30-30 Win. CX30301 150 9,72 Hollow Point 728 615 513 426 2 579 1 838 1 280 883 +1,3 +0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 +4,3 +0,0 -10,9 -29,5 -57,7 -150,1 30-30 Win.

30-30 Win. CX30302 150 9,72 Silvertip 728 615 513 426 2 579 1 838 1 280 883 +1,3 +0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 +4,3 +0,0 -10,9 -29,5 -57,7 -150,1 30-30 Win.

30-30 Win. CX30303 170 11,02 Power Point 671 573 485 410 2 477 1 806 1 295 926 +0,8 +0,0 -7,1 -21,3 -44,7 -78,2 +4,6 +0,0 -12,2 -33,0 -64,0 -165,1 30-30 Win.

30-30 Win. CX30304 170 11,02 Silvertip 671 585 507 439 2 477 1 887 1 418 1 059 +0,8 +0,0 -6,6 -20,3 -41,9 -72,6 +4,6 +0,0 -11,4 -30,7 -59,4 -150,1 30-30 Win.

30-06 Springfield CX30062 125 8,10 Pointed Soft Point 957 847 746 652 3 710 2 908 2 253 1 721 +1,0 +2,0 +0,0 -5,3 -14,2 -27,2 +4,6 +3,8 +0,0 -7,6 -19,6 -58,4 30-06 Springfield

30-06 Springfield CX30061 150 9,72 Power Point 890 786 690 601 3 849 3 006 2 316 1 756 +1,5 +2,5 +0,0 -6,1 -16,8 -32,3 +5,6 +4,6 +0,0 -8,9 -22,9 -68,6 30-06 Springfield

30-06 Springfield CX30063 150 9,72 Silvertip 887 798 714 635 3 823 3 093 2 477 1 959 +1,5 +2,3 +0,0 -5,8 -16,0 -30,5 +5,3 +4,6 +0,0 -8,4 -21,6 -63,5 30-06 Springfield

30-06 Springfield CX30065 165 10,69 Pointed Soft Point 853 773 697 625 3 894 3 193 2 596 2 089 +0,8 +2,0 +0,0 -5,8 -16,0 -30,7 +5,1 +4,3 +0,0 -8,6 -21,8 -65,0 30-06 Springfield

30-06 Springfield CX30064 180 11,66 Power Point 823 752 685 621 3 949 3 299 2 736 2 249 -0,3 +0,0 -3,3 -10,7 -22,4 -39,1 +5,3 +4,6 +0,0 -9,1 -22,9 -67,1 30-06 Springfield

30-06 Springfield CX30066 180 11,66 Silvertip 823 753 686 622 3 949 3 303 2 743 2 259 +0,5 +0,0 -4,1 -12,2 -24,6 -41,9 +6,1 +5,1 +0,0 -9,4 -23,6 -68,6 30-06 Springfield

7x64 CX764 150 9,72 Power Point 860 776 697 3 596 2 928 2 362 -0,2 +0,0 -12,4 -45,0 +6,2 +5,4 +0,0 -26,5 7x64

300 WM CX30WM1 150 9,72 Power Point 1 003 899 803 714 4 888 3 932 3 137 2 477 +0,8 +1,8 +0,0 -4,6 -12,2 -23,6 +6,6 +7,4 +5,3 +0,0 -8,9 -39,1 300 WM

300 WM CX30WM2 180 11,66 Power Point 902 818 739 665 4 747 3 906 3 189 2 579 +0,3 +1,8 +0,0 -5,1 -14,0 -26,9 +4,3 +3,8 +0,0 -7,6 -19,3 -57,2 300 WM

300 WM CX30WM3 220 14,26 Power Point 300 WM

300 WSM CX300WSM 180 11,66 Power Point 905 840 777 717 4 781 4 114 4 878 3 002 +0,3 +1,5 +0,0 -4,8 -12,7 -24,6 +3,8 +3,6 +0,0 -6,9 -17,5 -51,1 300 WSM

300 Savage CX3001 150 9,72 Power Point 802 704 614 531 3 122 2 412 1 833 1 372 +0,8 +0,0 -4,8 -14,5 -29,5 -50,5 +7,1 +5,8 +0,0 -11,4 -29,2 -87,4 300 Savage

307 Win. CX3076 180 11,66 Power Point 765 664 571 487 3 415 2 573 1 904 1 386 +0,8 +0,0 -5,6 -16,5 -33,8 -58,2 +3,8 +0,0 -9,1 -24,4 -47,2 -119,6 307 Win.

308 Win. CX3085 150 9,72 Power Point 860 758 664 577 3 590 2 794 2 144 1 617 +0,5 +0,0 -4,1 -12,2 -24,9 -42,9 +6,1 +5,1 +0,0 -9,7 -24,9 -74,4 308 Win.

308 Win. CX3086 180 11,66 Power Point 799 729 663 601 3 719 3 101 2 565 2 106 -0,3 +0,0 -3,8 -11,7 -24,4 -42,2 +5,8 +5,1 +0,0 -9,7 -24,6 -71,9 308 Win.

308 Win. CX3083 180 11,66 Silvertip 799 729 664 602 3 719 3 102 2 571 2 111 +0,5 +0,0 -4,6 -13,2 -26,4 -45,0 +6,6 +5,3 +0,0 -10,2 -25,1 -73,4 308 Win.

7.62x39mm Russian CX76239 123 7,97 Soft Point 721 620 528 447 2 070 1 531 1 109 795 +1,3 +0,0 -6,6 -19,3 -39,1 -67,8 +9,7 +7,9 +0,0 -15,2 -39,1 -117,6 7.62x39mm Russian

32-20 Win. CX32201 100 6,48 Lead 369 311 278 254 441 313 251 209 +0,0 -16,0 -53,1 -114,0 -201,4 -317,8 +0,0 -29,2 -82,0 -161,5 -270,0 -585,0 32-20 Win.

338 WM CX3381 200 12,96 Power Point 902 810 724 643 5 274 4 253 3 396 2 680 +1,3 +2,3 +0,0 -5,8 -15,5 -29,5 +5,1 +4,3 +0,0 -8,1 -20,8 -61,7 338 WM

348 Win. CX3483 200 12,96 Silvertip 768 675 589 510 3 823 2 953 2 245 1 683 +0,8 +0,0 -5,3 -15,7 -32,3 -55,6 +3,6 +0,0 -8,6 -23,4 -45,0 -112,8 348 Win.

356 Win. CX3561 200 12,96 Power Point 750 644 548 462 3 644 2 691 1 944 1 386 +1,0 +0,0 -5,8 -17,8 -36,3 -62,7 +4,1 +0,0 -9,7 -26,4 -51,1 -130,0 356 Win.

44-40 Win. CX4440 200 12,96 Soft Point 363 307 274 251 853 609 488 407 +0,0 -16,5 -54,9 -117,6 -207,8 -327,9 +0,0 -30,0 -84,6 -166,4 -278,1 -603,0 44-40 Win.

45-70 Government CX4570H 300 19,44 Jacketed Hollow Point 573 503 434 376 3 193 2 461 1 837 1 376 +0,0 -6,1 -20,8 -44,7 -79,8 -130,8 +0,0 -11,7 -32,5 -64,5 -112,5 -242,6 45-70 Government

458 Win. CX4581 510 33,05 Soft Point 622 539 465 402 6 389 4 809 3 579 2 671 +2,0 +0,0 -8,9 -26,2 -52,8 -90,4 +6,1 +0,0 -14,2 -37,8 -72,4 -181,6 458 Win.

6.5x55 Swedish CX6555 140 9,07 Soft Point 777 719 663 610 2 741 2 347 1 997 1 689 +0,0 +0,0 -3,8 -12,2 -24,9 -42,9 +6,1 +5,1 +0,0 -9,9 -24,6 -71,4 6.5x55 Swedish

USA  grs g. Vo 100m 200m 300m Eo 100m 200m 300m 50 100 150 200 250 300 100 150 200 250 300 400
223 Rem. CUSA2232 45 2,92 Jacketed Hollow Point 1 097 924 772 635 1 756 1 246 869 588 -1,0 +0,0 -1,5 -5,8 -13,7 -25,7 +3,0 +2,8 +0,0 -6,4 -17,0 -54,4 223 Rem.

223 Rem. CUSA223R1 55 3,56 Full Metal Jacket 988 870 762 662 1 738 1 349 1 034 781 -0,8 +0,0 -2,0 -7,1 -15,7 -28,4 +3,6 +3,3 +0,0 -6,9 -17,8 -54,4 223 Rem.

223 Rem. CUSA223R3 62 4,02 Full Metal Jacket 945 842 746 657 1 794 1 424 1 119 868 -0,5 +0,0 -2,3 -7,9 -17,0 -30,5 +3,8 +3,6 +0,0 -7,4 -18,8 -56,6 223 Rem.

30-06 Springfield CUSA3006 147 9,53 Full Metal Jacket 920 852 786 724 4 035 3 455 2 943 2 493 -0,5 +0,0 -2,3 -7,6 -16,3 -28,4 +3,8 +3,3 +0,0 -6,9 -17,0 -49,8 30-06 Springfield

308 Win. CUSA3081 147 9,53 Full Metal Jacket 853 787 724 663 3 471 2 950 2 495 2 095 -0,3 +0,0 -3,0 -9,4 -19,8 -34,5 +4,8 +4,1 +0,0 -8,1 -20,3 -59,7 308 Win.

44-40 Win. CUSA4440CB 225 14,58 Lead 229 212 381 328 +5,0 +21,0 44-40 Win.
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MUNICIÓNES DE PISTOLAS

MUNIZIONI PER PISTOLA

36



CENTERFIRE PISTOL

H
A

N
D

G
U

N
 A

M
M

U
N

IT
IO

N

SILVERTIP®

 Balle à pointe creuse offrant une combi-
naison unique de puissance, de précision et 
de fiabilité.

 Rapid energy deposit. Positive functio-
ning and uniform expansion.

 Kugel mit Hohlspitze. Gewährleistet Kraft, 
Präzision und Zuverlässigkeit.

 Establecimiento rapido de energia. 
Funcionamiento positivo y expansión 
uniforme 

 Palla a punta vuota: offre una potenza, 
una precisione ed un’affidabilità unica.

JACKETED SOFT /
HOLLOW POINT

 Balle à grand pouvoir d’arrêt et expan-
sion régulière. Excellente précision.

 Positive expansion and proven accuracy. 
Notched jacket with solid nose design.

 Kugel mit großer Stopwirkung und regel-
mäßiger Expansion. Hervorragende Präzision.

 Expansión controlada positiva y probada 
precisión. Muescas en la envuelta con diseño 
liso de la punta

 Palla a grande potere d’arresto a espan-
sione regolare. Eccellente precisione.

LEAD SEMI - WAD
CUTTER

 Balle lubrifiée, excellente précision et 
découpe propre de la cible.

 Excellent accuracy and lubricated bullet 
for a clean target signature.

 Geschmierte Kugel, hervorragende Präzi-
sion und sauberes Zerschneiden des Ziels.

 Bala lubricada de excelente precisión 
para marcar limpiamente el blanco.

 Palla lubrificata, eccellente precisione e 
taglio pulito del bersaglio.

MATCH BULLET
  Balle de match pour une grande préci-

sion et une parfaite découpe de la cible.
  Match grade bullet for a consistant per-

formance and a clean target signature.
  Match-Bleikugel für eine hohe Präzision 

und ein sauberes Zerschneiden des Ziels.
 Bala de excelente prestaciones y preci-

sión, buena señalización de impactos en el 
blanco.

 Palla per la competizione in piombo per 
una grande precisione e un perfetto taglio 
del bersaglio.

PARTITION GOLD®

 Balle de conception Partition à double 
noyau et pointe creuse. 
Balle à fort pouvoir de pénétration et à 
expansion contrôlée.

 Partition technology bullet delivers 
consistent, dramatic bullet expansion and 
deep penetration combined with a maximum 
retention weight.

 Partition Kugel mit Doppelkern und 
Hohlspitze. Hohe Eindringungskraft und 
kontrollierte Aufpilzung.

 La bala de tecnología Partition de doble 
núcleo y punta hueca tiene gran poder de 
penetración y extraordinaria expansión com-
binado con la máxima retención de masa.

 Palla di concezione Partition a doppio 
nucleo e punta vuota. Palla con forte potere 
di penetrazione e ad espansione controllata.

FMJ
 Balle blindée à tête ronde de conception 

traditionnelle à noyau de plomb offrant une 
très bonne précision. Idéale pour l’entraîne-
ment à un coût raisonnable.

 Traditional Full Metal Jacket bullet with a 
lead core offering an excellent and consistent 
accuracy. Perfect choice for training or exten-
ded sessions at an economical price.

 Klassische Vollmantel mit runder Spitze 
und Bleikern mit hervorragender Genaui-
gkeit. Sie ist für das Training gut geeignet 
weilihr Peis vernünftig ist.

 Bala blindada de punta roma de diseño 
tradicional con núcleo de plomo, que ofrece 
muy buena precisión. Ideal para ejercicio, a 
un coste razonable.

 Palla blindata con testa rotonda di tra-
dizionale concezione con nucleo in piombo, 
garantisce una ottima precisione. Ideale per 
l’allenamento ad un costo contenuto.

WINCLEAN®

 Nouvelle balle spécialement étudiée 
pour la famille WINCLEAN. Le noyau de 
plomb n’est pas au contact des gaz lors de 
la combustion de la poudre. Cela a pour 
effet d’éliminer la pollution aérienne due au 
plomb. Pas d’emplombage des canons. Les 
cartouches Winclean sont munies d’amorces 
sans plomb et sans métal lourd.

 BEB (Brass Enclosed Base) Winclean 
bullet offers an economical alternative that 
eliminates airborne lead exposure at the 
firing point. Lead and heavy metals free 
primer. The result is a benchmark for clean-
liness with less smoke, less barrel dirt and 
remarkably cleaner guns and shell casing.

 Neue für die WINCLEAN-Reihe entwickelte 
Kugel. Der Bleikern kommt nicht in Berührung 
mit den Gasen während der Pulververbren-
nung. Das vermeidet eine Luftverschmutzung 
durch Blei. Kein Bleiansatz im Lauf. Die 
Winclean Patronen sind mit bleifreier und 
schwermetallfreien Zündkapseln versehen.

 La bala Winclean proporciona una alter-
nativa económica que elimina la polución 
ambiental del plomo tras el disparo. El 
núcleo de plomo no está en contacto con los 
gases de la recámara en el momento de la 
combustión. La cápsula iniciadora está exenta 
de plomo y materiales pesados. El resultado 
es un equilibrio entre la limpieza con menos 
humo, menos suciedad y emplomado del 
ánima y vainas notablemente más limpias.

 Nuova palla appositamente studiata per 
la famiglia WINCLEAN. Il nucleo di piombo 
non viene in contatto dei gas durante la com-
bustione della polvere, evitando cosi. l’in-
quinamento atmosferico dovuto al piombo. 
Le cartucce Winclean sono dotate d’inneschi 
senza piombo e senza metalli pesanti.

COW BOY LOAD
 WINCHESTER a développé une gamme 

complète de munitions spécialement pour 
le Cowboy Action Shooting. Balles à tête 
plate pour fonctionner aussi bien dans des 
revolvers que des carabines à levier sous-
garde. Ces munitions bénéficient des mêmes 
critères de qualités et de performances que 
le reste de la gamme Winchester.

 Winchester designed these cowboy loads 
specially for Cowboy Action shooting. The flat 
nose and cast lead bullets fit to lever action 
rifles and revolvers, with a clean burning and 
low recoil.

 Munitionsortiment speziell für das 
Cowboy Action Shooting entwickelt. Flachko-
pfkugeln die sowohl im Revolver als auch im 
Unterhebelrepetierer funktionieren. Diese 
Munition erfüllt die selbe Qualitätskriterien 
und die selben Leistungserforderungen wie 
die anderen Produkte des Winchester-An-
gebots 

 Winchester ha desarrollado una gama 
completa de municiones especialmente para 
el tiro polivalente. Balas de punta plana para 
funcionar tanto en revólveres como en ca-
rabinas de palanca. Estas municiones tienen 
la misma calidad y prestaciones que las del 
resto de la gama Winchester.

 Winchester ha sviluppato una gamma 
completa di munizioni specialmente studiata 
per il Cowboy action shooting. Palle a testa 
piatta per funzionare sia nei revolver, sia 
nelle carabine a leva. Queste munizioni of-
frono gli stessi criteri di qualità e prestazioni 
del resto della gamma Winchester. 

SUPER CLEAN NT™
 Balle spécialement étudiée pour réduire 

la pollution due au plomb. Son noyau en 
étain ainsi que le design de la chemise 
offrent les mêmes qualités balistiques qu’une 
ogive traditionnelle en plomb. Munition do-
tée d’une amorce sans plomb et métal lourd. 
Balle idéale pour les stands couverts.

 By featuring a never-before-seen 100% 
lead free jacketed soft point tin core bullet, 
SUPER CLEAN NT shoots and performs 
like lead. Add Winchester’s patented lead 
free/heavy metal free primers with a clean 
burn propellant. The right choice for indoor 
shooting range use.

 Speziell zur Verminderung der Bleivers-
chmutzung entworfene Kugel. Ihr Zinnkern 
und Einlag verleihen der Kugel die selben 
Eigenschaften wie mit einer klassischen 
Geschoßsptize aus Blei. Mit bleifreier und 
schwermetallfreier Zündkapsel versehen. Für 
überdachte Schießstände geeignet.

 Por primera vez una bala de núcleo de 
estaño y punta blanda 100% exenta de 
plomo. SUPER CLEAN NT tiene una balística 
similar a la de plomo. Contiene cápsulas 
iniciadoras patentadas por Winchester 
exentas de plomo y de materiales pesados, 
así como pólvora de quemado limpio. Es 
la elección más acertada para disparo en 
galerías cerradas.

 Palla appositamente studiata per ridurre 
l’inquinamento dovuto al piombo. Il nucleo in 
stagno cosi come il design della camicia of-
frono le stesse qualità balistiche di una palla 
tradizionale in piombo. Munizione dotata 
d’inneschi senza piombo e metalli pesanti. 
Palla ideale per stand coperti.

LEAD ROUND NOSE
 Balle tout plomb lubrifiée d’une grande 

précision. Idéale pour le tir sur cible.
 Excellent accuracy and lubricated bullet 

for sure functioning.
 Gefettek Bleikugel, hohe Präzision. Für 

das Scheibenschießen gut geeignet.
 Bala lubricada de excelente precisión 

para tiro al blanco 
 Palla in piombo lubrificata di grande 

precisione. Ideale per il tiro al bersaglio.
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BALLISTICS WINCLEAN ®

REF  

grs g. Vo 50m Eo 50m

38 Special CX38SSU 130 8,42 Full Metal Jacket Super Unleaded

38 Special +P CX38SSU1 158 10,24 Full Metal Jacket Super Unleaded

38 Super Auto +P CX38ASHP 125 8,1 Silvertip Hollow Point 378 344 579 480

9mm Luger CSC9NT 105 6,8 Jacketed Flat Point

9x23 Win. CX923W 125 8,1 Silvertip Hollow Point 442 381 790 587

9x23 Win. CQ4304 124 8,04 Jacketed Soft Point 445 399 796 639

38 Special CQ4210 125 8,1 Jacketed Soft Point

454 Casull CX454C1 260 16,85 Jacketed Flat Point

 
BALLISTICS SUPREME CLEAN NT  ®

REF  

grs g. Vo 50m 100m Eo 50m

25 Auto CX25AXP 45 2,92 Expanding Point 248 222 200 89 72

30 Luger CX30LP 93 6,03 Full Metal Jacket 372 338 317 414 346

32 Auto CQ4255 71 4,6 Full Metal Jacket 276 261 0 175 156

32 Auto CX32ASHP 60 3,89 Silvertip Hollow Point 296 273 255 169 145

BALLISTICS SUPREME ®  & SUPER - X ® 

REF  
SUPREME grs g. Vo 50m 100m Eo 50m

357 Mag. CQ4204 110 7,13 Jacketed Hollow Point 395 334 0 556 396

357 Mag. CWC3571 125 8,1 Jacketed Soft Point 418 361 0 706 527

357 Mag. CX357SHP 145 9,4 Silvertip Hollow Point 393 352 323 725 580

357 Mag. CX3574P 158 10,24 Jacketed Hollow Point 376 336 309 725 580

357 Mag. CQ4337 158 10,24 Semi-Wad Cutter

357 Mag. CS357P 180 11,66 Partition Gold 360 332 311 755 641

40 S&W CSC40NT 140 9,07 Jacketed Flat Point 352 293 563 388

40 S&W CX40SWSTHP 155 10,04 Silvertip Hollow Point 367 310 678 484

SUPER - X grs g. Vo 50m 100m Eo 50m

38 S&W CX38SWP 145 9,4 Lead Round Nose 209 198 189 203 183

380 Auto CX380ASHP 85 5,51 Silvertip Hollow Point 305 281 262 256 217

380 Auto CQ4206 95 6,16 Full Metal Jacket 291 264 0 258 217

380 Auto CWC3801 95 6,16 Brass Enclosed Base 291 269 0 260 222

38 Special CX38S9HP 110 7,13 Silvertip Hollow Point 288 272 259 296 264

38 Special CSC38NT 110 7,13 Jacketed Flat Point 297 259 301 228

38 Special CUSA38SP 125 8,1 Jacketed Soft Point 259 245 0 273 243

38 Special CWC381 125 8,1 Jacketed Soft Point 236 226 0 226 207

38 Special CQ4171 130 8,42 Full Metal Jacket 244 233 0 251 229

38 Special CQ4196 150 9,72 Lead 258 247 0 323 297

38 Special CX38S1P 158 10,24 Lead Round Nose 230 220 211 271 248

38 Special CX38WCPSV 158 10,24 Lead Semi-Wad Cutter 230 220 210 271 247

38 Special CUSA38CB 158 10,24 Lead 244 232 221 305 275

38 Special +P CX38S8HP 125 8,1 Silvertip Hollow Point 288 274 262 336 304

38 Special +P CX38S7PH 125 8,1 Jacketed Hollow Point 288 274 262 336 304

38 Special +P CX38SPD 158 10,24 Lead Semi-Wad Cutter 271 261 251 377 348

38 Special Super Match CX38SMRPL 148 9,59 Match

38 Super Auto +P CQ4205 130 8,42 Full Metal Jacket 370 335 0 578 472

9mm Luger CRA9EP 90 5,83 Monobloc

9mm Luger CQ4223 95 6,16 Jacketed Soft Point

9mm Luger CQ4172 115 7,45 Full Metal Jacket 363 326 0 491 397

9mm Luger CUSA9MMVP 115 7,45 Full Metal Jacket 363 326 0 491 397

9mm Luger CWC91 115 7,45 Brass Enclosed Base 363 332 0 491 409

9mm Luger CQ4122 115 7,45 Jacketed Soft Point

9mm Luger CQ4336 122 7,91 Lead Truncated Cone

9mm Luger CUSA9MM 124 8,04 Full Metal Jacket 347 320 0 485 411

9mm Luger CS9 147 9,53 SXT 302 289 277 434 397

9mm Luger CX9MMSHP 115 7,45 Silvertip Hollow Point 373 334 307 519 415

9mm Luger CX9MMST147 147 9,53 Silvertip Hollow Point 308 293 281 451 409

9mm Luger CUSA9MM1 147 9,53 Full Metal Jacket - Flat Nose 302 288 0 434 396

9mm Luger CX9MMSU2 147 9,53 Full Metal Jacket Super Unleaded

9x21 CQ4270 122 7,91 Lead

9x21 CQ4269 124 8,04 Full Metal Jacket

BALLISTICS USA ®  BRAND

REF  

grs g. Vo 50m Eo 50m

25 Auto CQ4203 50 3,24 Full Metal Jacket 232 215 87 76

40 S&W CS401 165 10,69 SXT 344 298 635 473

40 S&W CUSA40SW 165 10,69 Full Metal Jacket - Flat Nose 323 0 559 0

40 S&W CWC401 165 10,69 Brass Enclosed Base 344 0 635 0

40 S&W CS40 180 11,66 SXT 308 277 553 447

40 S&W CQ4238 180 11,66 Full Metal Jacket 302 0 530 0

40 S&W CWC402 180 11,66 Brass Enclosed Base 302 0 531 0

10mm Auto CX10MMSTHP 175 11,34 Silvertip Hollow Point 393 316 880 567

41 Rem.Mag. CX41MSTHP2 175 11,34 Silvertip Hollow Point 381 314 823 559

44 S&W Special CX44STHPS2 200 12,96 Silvertip Hollow Point 274 251 488 407

44 S&W Special CUSA44CB 240 15,55 Lead 229 210 407 343

44 S&W Special CX44SP 246 15,94 Lead Round Nose 230 212 420 359

44 Rem.Mag. CX44MHSP2 240 15,55 Hollow Soft Point 360 308 1 005 736

44 Rem.Mag. CQ4240 240 15,55 Jacketed Soft Point 360 0 1 005 0

44 Rem.Mag. CS44MP 250 16,2 Partition Gold 375 322 1 139 841

45 Auto CSC45NT 170 11,02 Jacketed Flat Point 320 283 564 441

45 Auto CX45ASHP2 185 11,99 Silvertip Hollow Point 305 286 557 491

45 Auto CWC451 185 11,99 Brass Enclosed Base 305 275 557 453

45 Auto CUSA45A 185 11,99 Full Metal Jacket - Flat Nose 277 262 461 412

45 Auto CQ4170 230 14,9 Full Metal Jacket 255 483

45 Auto CWC452 230 14,9 Brass Enclosed Base 267 256 530 488

45 Colt CUSA45CB 250 16,2 Lead 229 219 423 390

45 Colt CX45CP2 255 16,52 Lead Round Nose 262 250 569 515

45 WM CSPG45WM 260 16,85 Partition Gold 366 337 1 128 956

45 WM CX45WMA 260 16,85 Jacketed Hollow Point 366 335 1 127 946

454 Casull CSPG454 260 16,85 Partition Gold 549 489 2 537 2 017

454 Casull CX454C22 300 19,44 Jacketed Flat Point 495 442 2 385 1 916

32 S&W Long CX32SWLP 98 6,35 Lead Round Nose 215 204 156 133

380 Auto CS380 95 6,16 SXT 291 271 260 226
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SHOOTER LINE

40

 Cartouche standard idéale pour l’entraine-
ment et l’initiation à la compétition.

 Standard velocity long rifle and pistol com-
petition and practice ammunition.

 Standardpatrone, ideal zum Üben und für 
die Wettkampfvorbereitung.

 Cartucho estándar ideal para el ejercicio e 
iniciaciòn a la competición.

 Cartuccia standard ideale per l’allenamento
e l’iniziazione alla competizione.

T22 

REF

WT22LR 40 gr. 334 Solid lead lubricated

 

 Balles parfaites pour le tir d’entraî-
nement et pour la chasse des petits 
nuisibles.Conditionne-ment économique de 
500 cartouches.

 Perfect bullets  for practice shooting and 
for hunting small animals. Economical packa-
ging containing 500 cartridges.

 Ideale Munition zum Training und für die 
Jagd auf kleine Schädlinge. Sparpackung mit 
500 Patronen.

 Balas perfectas para el tiro de ejercicio y 
para la caza de pequeñas alimañas. Empaque 
económico de 500 cartuchos

 Palle ideali per il tiro d’allenamento e per 
la caccia dei piccoli animali nocivi. 
Pacco economico da 500 cartucce.

XPERT / WILDCAT

REF

XPERT

XPERT22 36 gr. 372 Hollow point 

WILDCAT

WB22LR 40 gr. 360 Lead Round Nose

QUALITY LINE

 Munitions spécialement étudiées pour 
le tir dans des armes semi-automatiques. 
Parfaites pour la compétition.

 Ammunition specially designed for shoo-
ting with semi-automatic weapons. Perfect 
for competition.

 Spezielle Munition für das Schießen mit 
Selbstladern. Sehr gut für den sportlichen 
Wettkampf geeignet.

 Munición especialmente diseñada para 
el tiro con armas semiautomáticas. Perfecta 
para el tiro al blanco.

 Munizioni specialmente studiate per il tiro 
con armi semiautomatiche. Perfetta per la 
competizione.

XTR

REF

XTR22 40 gr. 380 Lead Round Nose

 Cartouches développées pour le tir de 
competition. Balle 40gr lead round nose. 
Balle de 40gr lubrifiée (Xpert Improved)

 Premium accuracy match grade cartridge 
specially selected for optimum winning per-
formance at the highest level of competition. 
Lubricated bullet for the Xpert Improved.

 Wettkampfpatronen. Geschoss 40gr Blei 
Rundkopf.Wettkampfpatronen. Gefettetes 
Geschoss 40gr für Xpert Improved.

 Cartuchos desarrollados para el tiro de 
competición. Bala de 40gr de plomo con pun-
ta roma. Cartucho seleccionado especialmen-
te para conseguir unas óptimas posibilidades 
de triunfo al máximo nivel de competición.

 Cartucce elaborate per il tiro da competi-
zione. Palla 40 gr lead round nose. Cartucce 
elaborate per il tiro da competizione. Pallot-
tola da 40 gr lubrificata (Xpert Improved)

XPERT IMPROVED

REF

XP22LR 40 gr. 334 Solid lead
lubricated

22 LR
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41

QUALITY LINE

 Cartouche à haute vitesse pour le tir à 
moyenne et longue distance. Balle cuivrée de 
37,5gr à tête creuse.

  High velocity with super effective bullet 
performance. For extra stopping power. 37,5 gr. 
Copper plated hollow point bullet.

 Hochgeschwindigkeitspatrone für das 
Schießen auf mittlere und große Entfernungen. 
40 gr, verkupfert mit Hohlspitze.

 Cartucho de alta velocidad para tiro de me-
dio y largo alcance con balística terminal super 
eficaz. Bala blindada de 37,5 gr y punta hueca. 
Poder de detención extra.

 Cartuccia ad alta velocità per il tiro a media 
e lunga distanza. Palla ramata da 37,5 gr a 
testa vuota.

LASER

REF

LAS22LRH 37,5 gr. 422 Hollow point 
copperplated

 Disponible en balle chemisée à pointe 
creuse ou balle demi blindée, les 22 mag 
offrent une précision et une puissance idéale 
pour le tir des gros nuisibles.

 Our 40 grain jacketed hollow point provi-
des exceptional mushroom performance with 
high energy transfer. A solid is available for 
use that require minimal damage.

 Die als Vollmantel mit Hohlspitze oder 
Teilmantel erhältlichen 22 Mag bieten eine 
ausgezeichnete Treffgenauigkeit und Leistung 
für die Jagd auf größere Schädlinge.

 Disponible en bala blindada de punta 
hueca o bala semiblindada. Las 22 magnum 
ofrecen una precisión y una potencia ideal 
para el tiro contra grandes alimañas. Nuestra 
bala de punta hueca de 40 grains se deforma 
excepcionalmente con elevada transferencia 
de energía. Disponible en blindada maciza 
para aplicaciones que requieran mínimo 
daño.

 Disponibile con palla rivestita a punta 
vuota o semiblindata, il 22 mag offre una 
precisione e una potenza ideali per il tiro ai 
grossi animali nocivi.

SUPER X MAGNUM

REF

X22MH 40 gr. 582 Jacketed Hollow 
Point

X22M 40 gr. 582 Full Metal Jacket

COMPETITION LINE

 Balle de Match par excellence.
 Produced in selected batch lots for greater 

consistency and accuracy. Suitable for both rifle 
and pistol, competition and training. Low recoil.  

 Match-Bleikugel für eine hohe Präzision und 
ein sauberes Zerschneiden des Ziels. 

 Bala de competición por excelencia. Fabri-
cada en lotes escogidos, a fin de conseguir la 
mejor regularidad y precisión. Adecuada tanto 
para carabina como para pistola, competición
 y ejercicio. Poco retroceso.

 Palla da 
Competizione
per eccellenza.

SUPREME MATCH

REF

S22LR 40 gr. 329 Solid lead lubricated

 Balle de 34gr à très haute vitesse et à trajec-
toire très tendue. Précision et performance.

 Extra high velocity 34 grain jacketed hollow 
point bullet flattens the trajectory and has excellent 
terminal performance at normal hunting ranges.

 34gr-Hochgeschwindigkeitspatrone mit sehr 
gestreckter Flugbahn. Treffsicher und leistungsstark.

 Bala de 34gr de muy alta velocidad y trayec-
toria muy tensa. Gran precisión y prestaciones.

 Palla da 34 gr ad altissima velocità
e con traiettoria
molto tesa. 
Precisione e 
performance.

SUPREME MAGNUM

REF

S22WM 34 gr. 646 Jacketed Hollow Point

 Cartouches à grande vitesse, idéales pour 
le tir des nuisibles. Munitions disponibles en 
pointe creuse de 37gr ou balle pleine de 40gr.

 High  velocity general purpose hunting car-
tridge with conventional 37 grain hollow point 
or 40 grain solid. Round nose bullet profile for 
unsurpassed feeding in any type of firearm.

 Hochgeschwindigkeitspatronen, ideal für 
die Jagd auf Schädlinge. Munition mit Hohls-
pitze (37 gr) oder als Vollkugel (40 gr).

 Cartuchos de gran velocidad, ideales para 
tiro contra alimañas. Munición disponible en 
punta hueca de 37gr. o bala maciza de 40gr. 
Perfil de bala de punta roma para obtener una 
alimentación incomparable con cualquier tipo 
de arma.

 Cartucce a grande velocità, ideali per il tiro 
agli animali nocivi. Munizioni disponibili con 
punta vuota da 37 gr o con palla piena da 40 gr.

SUPERSPEED

REF

SS22LR 40 gr. 390 Copperplated

SS22LRH 37,5 gr. 398 Hollow point 
copperplated

TRUNCATED COPPER

REF

CPP22LRH 40 gr. 390 Truncated copper 
hollow point



SPECIALITY LINE

  Cartouches type «bosquette» pour le tir 
indoor à courte distance. Vitesse subsonique.

 Specially designed for 10 meters indoor 
target shooting.  Ideal low noise short range 
training cartridge. Feeds from conventional 
magazine.

  Spezialpatronen für 10 m-Indoor-Ziels-
chießen. Unterschallgeschwindigkeit.

 Cartuchos tipo «bosquette» para tiro a 
corto alcance en galería interior. Velocidad 
subsónica. Diseñado especialmente para tiro 
al blanco de 10 metros 
en galería. Cartucho perfecto para tiro de 
ejercicio a corto alcance y con poco ruido. Se 
alimenta mediante cargador convencional.

 Cartucce tipo «bosquette» per il tiro indoor 
a corta distanza. Velocità subsonica.

ZIMMER

REF

Z22L 29 gr. 227 Solid lead
lubricated

 Cartouches 22 Short, idéales pour le tir au 
pistolet,  l’initiation à la compétition et l’en-
trainnement.

 Standard velocity .22 short for pistol compe-
tition and practice

 22 Short-Patronen, für Wettkampf und 
Training.

 Cartuchos 22 corto, ideal para el tiro con 
pistola,  iniciación a la competición y para 
ejercicio.

 Cartucce 22 Short, ideale per il tiro con la 
pistola, l’iniziazione alla competizione e 
l’allenamento.

 T22S

REF

WT22S 29 gr. 318 Solid lead lubricated

 Cartouches 22 LR à grenailles spéciales 
pour le tir des nuisibles (rat et souris) à très 
courte distance. 

 Specially loaded .22 LR cartridges with 12 
shot. Designed for short range destruction of 
small vermin such as rats and mice.

 Patronen 22 LR mit Spezialschrotkörnern 
für das Jagen von Schädlingen (Ratten und 
Mäuse) aus nächster Nähe.

  Cartuchos 22 LR con perdigones especiales 
para el tiro contra alimañas (rata y ratón) a 
muy corta distancia. 

  Cartucce 22 LR a pallini elaborate per il 
tiro agli animali nocivi (topi e sorci) a distanza 
molto ravvicinata.

22 BLANK

REF

X22SB BLK. Powder Blank

 Cartouches à blanc sans poudre, pour pisto-
let de starter.

 Blank, powderless cartridges, for starter 
pistols.

 Pulverlose Platzpatronen für Starter-Pistole.
 Cartuchos de fogueo sin pólvora, para 

pistolas de señalizacion.
 Cartucce a salve senza polvere, per pistola 

starter.

22 SHOT

REF

X22LRS #12 Shot

 Cartouche à vitesse et à bruit réduits.
 Class Leading Hollow point or solid trunca-

ted  bullet with subsonic velocity.
 Geräuscharme Patrone mit Unterschallges-

chwindigkeit.
 Cartucho de baja velocidad y ruido reducido. 

Punta hueca o bala maciza troncocónica con 
velocidad subsónica.

 Cartuccia a velocità e rumore ridotti.

SUBSONIC

REF

W22SUB 40 gr. 334 Hollow point 
truncated

W22SUBT 40 gr. 334 Solid lead
 lubricated

22 LR
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COMPONENTS

REF

30-30 Win. WSC7WSMU 50/1000

30-06 Springfield WSC3030WU 50/1000

300 WM WSC3006SFU 50/1000

300 WSM WSC300WMU 50/1000

303 British WSC300WSMU 50/1000

308 Win. WSC303BU 50/1000

338 WM WSC307U 50/1000

38-55 Win. WSC308WU 50/1000

44-40 Win. WSC338WMU 50/1000

45-70 Gov. WSC375HHU 50/1000

458 WM WSC3855WU 50/1000

Consumer Pack Metallic 
Component Unprimed 
Handgun Shellcases (Plastic Bag)

Cases Consumers Metallic 
Component Unprimed 
Rifle Shellcases (plastic Bag) 

PRIMERS
REF PRIMER TYPES

CW209 #209 Shotgun Shells

CWLR #8-1/2 - 120 Large Rifle

CWLRM #8-1/2M - 120 Large Rifle Magnum

CWLP #7 - 111 Large regular pistol 

CWSR #6-1/2 - 116 Small rifle 

CWSP #1-1/2 - 108 Small regular pistol 

CWSPM #1-1/2 - 108 Small Magnum Pistol

CASES 
REF

CWSC380AU WSC380AU 100/2000

CWSC38AS+U WSC9U 100/2000

CWSC38SU WSC923WU 100/2000

CWSC9U WSC38SU 100/2000

CWSC923WU WSC38AS+U 100/2000

CWSC357MU WSC357MU 100/2000

CWSC40SWU WSC40SWU 100/2000

CWSCA41RMU WSC10MMU 100/2000

CWSC44MU WSC41RMU 100/2000

CWSC44SWU WSC44SWU 100/2000

CWSC45AU WSC44MU 100/2000

CWSC45COLT WSC45AU 100/2000

CWSC454CU WSC45COLTU 100/2000

CWSC10MMU WSC454CU 100/2000

CASES 
REF

22-250 Rem. CWSC22250U 100/2000

222 Rem. CWSC222RU 100/2000

223 Rem. CWSC223RU 100/2000

243 Win. CWSC243WU 50/1000

257 Roberts CWSC257PU 50/1000

6mm Rem. CWSC6MMRU 50/1000

6.5x55 Swedish CWSC6555SU 50/1000

270 Win. CWSC270WU 50/1000

270 WSM CWSC270WSM 50/1000

280 Rem. CWSC280RU 50/1000

7mm-08 Rem. CWSC708RU 50/1000

7mm STW CWSC7STWU 50/1000

7mm Rem. Mag. CWSC7MMRU 50/1000

7.62x39 CWSC762X39 50/1000

7mm WSM CWSC7MMWSM 50/1000

COMPONENTS
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COMPONENTS

 Composants : tous les composants, 
balles, étuis, amorces répondent aux mê-
mes critères de qualités et aux standards 
de performances que les cartouches de la 
gamme.

 Winchester components, bullets, cases, 
primers manufactured to the same quality 
and performance standard as the loaded 
ammunitions.

 Komponente : Alle Komponenten, Ges-
chosse, Hülsen, Zündhütchen erfüllen die 
selben Qualitätskriterien und Leistungs-
maßstäbe wie die Patronen des Angebots. 

 Todos los componentes de Winchester, 
balas, vainas, cápsulas iniciadoras res-
ponden a la misma calidad y prestaciones 
estándar que las municiones cargadas. 

 Componenti : tutti i componenti, palle, 
bossoli, inneschi rispondono agli stessi cri-
teri di qualità e prestazioni, simili a quelli 
delle cartucce della gamma.

BULLETS 

REF

380 CWB380MC95 6,16 95 Full Metal Jacket 100/2000

380 Auto CWB38MC130 8,42 130 Full Metal Jacket 100/2000

38 Special CWB38JHP12 8,10 125 Jacketed Hollow Point 100/2000

9mm CWB9MC115 7,45 115 Full Metal Jacket Hollow Base 100/2000

9mm CWB9FB115 7,45 115 Full Metal Jacket 100/2000

9mm CWB9JHP115 7,45 115 Jacketed Hollow Point Notched 100/2000

9mm CWB9MC124 8,04 124 Full Metal Jacket Flat Base 100/2000

9mm CWB9JHP147 9,53 147 Jacketed Hollow Point 100/2000

357 CWB357JHP1 10,24 158 Jacketed Hollow Point 100/2000

40 CWB40TC165 10,69 165 Truncated Cone 100/2000

40 CWB40TC180 11,66 180 Truncated Cone 100/2000

40 CWB40JHP18 11,66 180 Jacketed Hollow Point 100/2000

44 CWB44HSP24 15,55 240 Hollow Soft Point 100/1000

45 CWB45JHP23 14,90 230 Jacketed Hollow Point 100/1000

45 CWB45MC230 14,90 230 Full Metal Jacket 100/1000

BULLETS 

REF

22 CWB22HP46 46 2,98 Hollow Point 100/2000

222 CWB222PSP5 50 3,24 Pointed Soft Point 100/2000

223 CWB223PSP5 55 3,56 Pointed Soft Point 100/2000

223 CWB223PP64 64 4,15 Power Point 100/2000

243 CWB243PSP8 80 5,18 Pointed Soft Point 100/2000

270 CWB270PP13 130 8,42 Power Point 100/2000

7mm CWB7PP150 150 9,72 Power Point 100/2000

30 CWB30PP150 150 9,72 Power Point 100/2000

30-30 CWB30FN150 150 9,72 Power Point 100/2000

308 CWB308SP18 180 11,66 Power Point 100/2000

7,62 CWB762MC14 147 9,53 Full Metal Jacket 100/2000

7,62 CWB762PP12 123 7,97 Power Point 100/2000

Consumer Pack Metallic 
Component Handgun Bullets (Plastic Bag)

Consumer Pack Metallic 
Component Rifle Bullets (Plastic Bag)
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 Gilet de tir MedalistTM Pans avant et arrière en mesh nylon 
pour un confort léger. Coussinet de tir matelassé sur l’épaule droite. 
Tailles : M-XXL - Ref : 65505150..

 MedalistTM Shooting Vest. Strong nylon honeycomb mesh 
front and back panels for cool comfort. Diamond-stitched shoo-
ting pad on right shoulder. 
Sizes : M-XXL - Ref : 65505150..

 MedalistTM SchieBweste Starkes NyIonnetz an Vorder- und 
Rückseite Zur kühlung. SchieBauflage auf rechter Schulter in 
Rautensteppung. 
GröBen : M-XXL - Ref : 65505150..

 Chaleco de tiro MedalistTM. Faldones anterior y posterior en 
malla calada, para un confort óptimo. Almohadilla de tiro acol-
chada en el hombro derecho. Tallas: M-XXL. - Ref : 65505150..

 Gilet da caccia MedalistTM. Resistenti, sezioni anteriori e pos-
teriori in maglia di nylon per il massimo comfort. Doppia imbotti-
tura paracolpi con cucitura a losanghe sulla spalla destra. 
Taglie : M-XXL - Ref : 65505150..

SHOOTING VEST SHOOTING GLOVESHEARING PROTECTION

 Casque de protection passive Atténuation du bruit d’environ 
24 dB. Il peut être confortablement combiné au port de lunettes, 
est léger et présente des joints rembourrés ainsi qu’un bandeau 
confortable.
Ref : WM23 

 Passive Hearing Protection. Noise attenuation is approximately 
24 dB. They may be comfortably worn with glasses, are lightwei-
ght and feature padded seals and a cushioned headband.  
Ref : WM23

 Passive Gehörschützer Lärmminderung um etwa 24 dB. Er 
kann problemlos mit Brillen getragen werden, ist leicht und be-
sitzt gepolsterte Dichtungen sowie ein bequemes Kopfband.  
Ref : WM23

 Casco de protección pasiva Atenuación del ruido en torno 
a 24dB. Puede usarse conjunta y cómodamente con las gafas. 
Ligero y agradable de llevar gracias al confort de las almohadillas 
y de la cinta acolchada.
Ref : WM23

 Protezione auricolare passiva. L’attenuazione del rumore si 
aggira intorno ai 24 dB. Possono essere comodamente indossate 
con gli occhiali, sono leggere e dotate di guarnizioni imbottite e 
di una cinghia per la testa imbottita.
Ref : WM23

 Gants de tir MedalistTM Conçus pour une prise sûre et de bon-
nes sensations de l’arme. 
Cuir en peau de vache lavable, 
fermeture en pattes Velcro ajustable, trous d’aération. 
Tailles : S-XXL - Ref : 65709170..

 MedalistTM Shooting Gloves. Three models designed for sure 
grip and good gun feel. Leather washable cowhide leather, pull 
tab Velcro closure, ventilation holes in fingers. 
Sizes : S-XXL - Ref : 65709170..

 MedalistTM SchieBhandschuhe Für sicheren Griff und gutes 
Gewehrfeeling. Leder waschbares Rindsleder, Klettverschluss, 
Lüftunglöcher in Fingern. 
GröBen : S-XXL - Ref : 65709170.. 

 Guantes de tiro MedalistTM  Diseñados para asir de modo 
firme y a gusto el arma. Piel de vaca lavable, cierre con ribete 
Velcro ajustable, orificios de ventilación.  
Talla S-XXL - Ref : 65709170..

 Guanti da caccia MedalistTM. Studiati per una presa sicura e 
per una buona sensibilit sul fucile. Pelle cuoio lavabile, chiusura 
Velcro a linguetta, fori di ventilazione sulle dita.  
Taglie : S-XXL - Ref : 65709170..
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SHOOTING CAP ROMA TOWEL POLO

Ref : 3082051

Ref : 3082061

ACCESSORIES
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Ref : WINESSUI

Ref : 30150450..

Ref : 30150434..
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